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1. INFORMACJE OGÓLNE 

Niniejsza instrukcja obsługi musi być przeczytana ze zrozumieniem przez osoby 

odpowiedzialne za instalowanie i eksploatację przed montażem i eksploatacją. Obsługa 

odpowiedzialna jest za przestrzeganie zapisów instrukcji na każdym etapie użytkowania pompy. 

Instrukcja nie uwzględnia wszystkich wymagań dotyczących instalacji, pracy i utrzymania 

pracy agregatu, jakie są niezbędne do spełnienia przez końcowego odbiorcę. 

Agregat został wykonany z największą precyzją na wszystkich etapach produkcji i pod stałym 

nadzorem Wydziału Kontroli Jakości. 

Producent „Hydro – Vacuum” SA nie ponosi żadnej odpowiedzialności jeśli pompa będzie 

stosowana w innych warunkach niż pisemnie uzgodnione z producentem.  

Gwarancja traci ważność w przypadku naruszenia postanowień niniejszej instrukcji 

w szczególności w przypadku eksploatacji niezgodnie z przeznaczeniem lub w nieprawidłowej 

instalacji bądź samowolnego demontażu pompy lub/i agregatu pompowego. Gwarancja nie 

obejmuje naturalnego zużycia pompy oraz części ulegających zużyciu takich jak: wirnik, korpusy 

dolny i górny, uszczelnienia, wał, tuleje ochronne wału, łożyska, pierścienie bieżne korpusów itp., 

lub uszkodzenia powstałe podczas transportu. 

W przypadku uszkodzenia lub awarii proszę kontaktować się z Autoryzowanym Działem 

Serwisu albo z najbliższym oddziałem sprzedaży Hydro-Vacuum S.A. 

1.1.Oznaczenie pompy 

Tabliczka znamionowa pompy zawiera informację o typie, wielkości, numerze fabrycznym 

pompy oraz nominalnych parametrach pracy i roku produkcji. Oznaczenie z tabliczki znamionowej 

należy bezwzględnie przywołać w przypadku kontaktu z producentem. 

 

Rys.1.1. Tabliczka znamionowa pomp serii DHV 

 

Typ – Oznacza nazwę pompy i określa jednoznacznie typowielkość, więcej szczegółów - 

(patrz rozdział 3.5.)  

Nr – Oznacza numer fabryczny pompy 

Q – Oznacza wydajność w punkcie pracy lub zakres pracy pompy, 

H – Oznacza wysokość podnoszenia w punkcie pracy lub zakresie pracy, 

Rok – Oznacza rok produkcji 
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1.2.Terminologia 

Agregat (zespół) pompowy – kompletny agregat pompowy składający się z pompy i napędu 

połączonego sprzęgłem zamontowanych na płycie fundamentowej wraz z wyposażeniem. 

Pompa – maszyna zamieniająca energie mechaniczną w energię hydrauliczną 

Napęd – silnik elektryczny, hydrauliczny, wysokoprężny lub turbina dostarczające energię 

mechaniczną. 

Przewód (rurociąg) ssawny – przewód wraz z armaturą doprowadzający ciecz do króćca ssawnego 

pompy. 

Przewód (rurociąg) tłoczny – przewód wraz z armaturą odprowadzający ciecz z króćca tłocznego 

pompy do instalacji. 
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2. BEZPIECZEŃSTWO 

2.1.Oznaczenia występujące w instrukcji 

Instrukcja zawiera następujące oznaczenia dotyczące bezpieczeństwa obsługi oraz pacy 

urządzenia: 

 

Ogólny symbol zagrożenia w szczególności dla obsługi zespołu pompowego  

– nieprzestrzeganie może prowadzić do zagrożenia życia lub zdrowia personelu! 

 

Uwaga dotycząca bezpieczeństwa w szczególności poprawnej pracy zespołu 

pompowego – nieprzestrzeganie może prowadzić do uszkodzenia urządzenia! 

 

Ostrzeżenie o obecności napięcia elektrycznego – nieprzestrzeganie grozi 

porażeniem prądowym lub uszkodzeniem. 

2.2.Informacje ogólne 

Pompy serii DHV odpowiadają wymaganiom Dyrektywy dotyczącej maszyn 2006/42/EG. 

 

Personel zatrudniony przy instalowaniu, obsłudze, przeglądach i konserwacji, na 

każdym etapie poszczególnych prac, musi wykazać się znajomością przepisów 

BHP, posiadać odpowiednie kwalifikacje oraz znać i przestrzegać postanowienie 

niniejszej instrukcji. 

 

Zespół pompowy nie może być eksploatowany niezgodnie z jego przeznaczeniem 

odnośnie własności fizykochemicznych pompowanego medium tj. wydajności, 

ciśnienia, temperatury, gęstości, agresywności, abrazyjności, wartości i kierunku 

prędkości obrotowej oraz innych parametrów określonych w danych technicznych 

pompy lub dokumentacji ofertowej. Jeżeli pompa ma być użyta do innych aplikacji, 

należy się skontaktować z biurem sprzedaży, lub przedstawicielem producenta. 

Hydro-Vacuum S.A. nie przyjmuje żadnej odpowiedzialności w przypadku 

zastosowania pompy do innych celów, bez uprzedniej zgody wyrażonej na piśmie. 

 

Zespół pompowy nie może być eksploatowany w instalacji wykonanej niezgodnie 

ze sztuką inżynierską, w szczególności odnośnie konstrukcji przewodu ssawnego 

i tłocznego oraz zapewnienia dopuszczalnego pola pracy oraz temperatury. 

 

Użytkownik jest odpowiedzialny za utrzymywanie zespołu pompowego 

w odpowiednim stanie technicznym oraz terminowe wykonywanie przeglądów 

oraz wymianę zużywających się części. Zabrania się uruchamiania agregatu 

w stanie zdemontowanym, niepodłączonym lub częściowo podłączonym 

do instalacji.  

2.3.Przepisy dotyczące bezpieczeństwa 

Instrukcja zawiera podstawowe wymagania, które muszą być przestrzegane podczas 

instalowania, eksploatacji, przeglądów i naprawy pompy lub zespołu (agregatu) pompowego.  
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Instrukcja obsługi pompy oraz napędu powinna być zawsze kompletna,  umieszczona 

w widocznym i łatwo dostępnym dla obsługi miejscu. W przypadku przeniesienia lub przekazania 

pompy lub zespołu pompowego osobie trzeciej instrukcję należy dostarczyć do końcowego 

użytkownika. 

Niniejsza Instrukcja nie odnosi się do ogólnych przepisów dotyczących zapobiegania 

wypadkom oraz nie uwzględnia lokalnych uregulowań dotyczących bezpieczeństwa pracy  

i prawnych jakie powinny być stosowane. 

Niniejsza instrukcja nie zawiera informacji odnośnie urządzeń zabezpieczających oraz 

sposobów utylizacji pompowanego medium i/lub mediów służących do płukania lub smarowania 

łożysk, w szczególności w przypadku ich toksyczności. Obsługa jest odpowiedzialna z prawidłową 

i zgodną z przepisami eksploatację agregatu pompowego. 

2.4.Skutki i zagrożenia wynikające z nieprzestrzegania instrukcji dotyczącej 

bezpieczeństwa 

 Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji obsługi prowadzi od utraty praw z tytułu gwarancji  

i odpowiedzialności za szkody. 

 Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji obsługi może doprowadzić do następujących zagrożeń: 

 

Zagrożenie dla personelu na skutek odziaływania pola elektrycznego, 

magnetycznego, wysokiej temperatury, oddziaływań mechanicznych i chemicznych 

a także eksplozji.  

Zagrożenie dla środowiska na skutek wycieku substancji niebezpiecznych. 

 

Awaria ważnych funkcji produktu. 

Awaria przyrządów pomiarowych i urządzeń elektronicznych na skutek pola 

magnetycznego. 

Zawodność zalecanych procedur dotyczących konserwacji, przeglądów i napraw. 

2.5.Bezpieczeństwo personelu 

 

Nieprzestrzeganie któregokolwiek z poniższych zapisów stwarza zagrożenia 

dla zdrowia lub życia personelu oraz zniszczenia mienia. 

 Zużycie elementów składowych produktu zależy od indywidualnych warunków pracy 

produktu, dlatego Operator musi zapewnić przeprowadzenie regularnych przeglądów 

i konserwacji.  

W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości odnośnie stanu produktu lub 

anormalnych parametrów pracy należy bezzwłocznie zatrzymać pompę, w innym przypadku 

może doprowadzić to do uszkodzenia produktu, systemu a w szczególności stwarza zagrożenia 

dla personelu. 

 Personel powinien posiadać i stosować właściwe wyposażenie ochronne. 

 W przypadku układów lub produktów, których uszkodzenie może prowadzić do zagrożenia 

zdrowia lub życie personelu należy wyposażyć je w urządzenia alarmowe utrzymywane  

w stanie ciągłej gotowości. 

 W przypadku układów lub produktów przeznaczonych do pompowania cieczy o niskich lub 

wysokich temperaturach mogących spowodować obrażenia ciała, ww. układy muszą być 

zabezpieczone przed przypadkowym kontaktem i odpowiednio oznakowane. 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  10 

 Elementy ruchome pompy lub zestawu pompowego muszą być zabezpieczone przed 

przypadkowym kontaktem poprzez osłony. Osłon elementów ruchomych nie wolno 

demontować podczas pracy pompy. Wyjątek stanowi procedura regulacji dławnicy sznurowej, 

która powinna być prowadzona przez wykwalifikowany personel i po wykonaniu której należy 

bezwzględnie zamontować osłony. 

 Nie wolno umieszczać żadnych przedmiotów i części ciała w szczelinach osłon itp. 

 Zabrania się wchodzenia na agregat pompowy, rurociągi, układy wspomagające pracę itp. 

 W przypadku pomp lub systemów w których poziom hałasu przekracza 85 dB personel 

powinien stosować środki ochrony słuchu. 

 Wycieki (np.: z uszczelnień) mediów niebezpiecznych (np.: środki toksyczne, gorące lub 

zimne) należy odprowadzić w sposób nie powodujący zagrożeń dla personelu  

i środowiska. Należy bezwzględnie stosować się do obowiązujących przepisów prawa. 

 

Zagrożenie ze strony prądu elektrycznego należy eliminować stosując się do 

lokalnych przepisów dotyczących urządzeń elektrycznych. W przypadku prac przy 

urządzeniach elektrycznych należy skutecznie odłączyć je od źródła zasilania 

poprzez wyłączenia wyłącznika i usunięcie bezpiecznika lub trwałe odłączenie 

urządzenia, zabezpieczające przed przypadkowym włączeniem. 

2.6.Bezpieczeństwo konserwacji, przeglądów i prac remontowych 

 

Nieprzestrzeganie któregokolwiek z poniższych zapisów stwarza zagrożenia 

dla zdrowia lub życia personel oraz zniszczenia mienia. 

 Prace wykonywane przy agregacie pompowym musza być wykonywane przez upoważniony  

i wykwalifikowany personel  znający postanowienia niniejszej instrukcji. 

 Prace przy agregacie pompowym musza być wykonywane podczas postoju zachowując 

następujące zasady: 

- należy zabezpieczyć agregat przed przypadkowym włączeniem, 

- ciśnienia wewnątrz pompy należy doprowadzić do wartości ciśnienia otoczenia, 

- pompa powinna być opróżniona z pompowanego medium, 

- temperatura elementów agregatu powinna wyrównać się z temperatura otoczenia,  

-  w przypadku tłoczenia mediów niebezpiecznych wnętrze pompy i systemów pomocniczych 

należy odkazić, 

- niezwłocznie po zakończeniu prac należy zamontować i uruchomić urządzenie 

zabezpieczające i ochronne w miejscach, z których zostały one zdemontowane. 

 

Nieprzestrzeganie któregokolwiek z poniższych zapisów stwarza zagrożenia 

dla prawidłowej pracy urządzenia. 

 Prace przy agregacie pompowym objętym gwarancją powinny być prowadzone przez 

autoryzowany serwis producenta lub za jego pisemną zgodą. Po okresie gwarancyjnym zaleca 

się aby prace, w szczególności remontowe, były prowadzone przez autoryzowany serwis 

producenta.  

 Przebudowy pompy lub agregatu pompowego dopuszczalne są wyłącznie po uzyskaniu 

pisemnej zgody producenta. 
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 Części używane podczas prac przy agregacie powinny być oryginalne lub dopuszczone przez 

producenta. Stosowanie nieautoryzowanych części i prowadzi do utraty gwarancji  

i wynikających z tego konsekwencji.  

2.7.Bezpieczeństwo eksploatacji 

 

Zespół pompowy nie może być eksploatowany niezgodnie z jego przeznaczeniem 

odnośnie własności fizyko–chemicznych pompowanego medium tj. wydajności, 

ciśnienia, temperatury, gęstości, agresywności, abrazyjności, kierunku i wartości 

prędkości obrotowej oraz innych parametrów określonych w danych technicznych 

pompy, dokumentacji ofertowej lub innych pisemnie uzgodnionych 

z przedstawicielem producenta. 

2.8.Zagrożenia wynikające z temperatury, ciśnienia, przepływu i prędkości obrotowej 

 

Użytkownik musi zapewnić odpowiednie środki bezpieczeństwa w instalacji 

zapewniające że temperatura, ciśnienia oraz prędkość obrotowa nie przekroczą 

wartości granicznych (minimalnych lub maksymalnych), dopuszczalnych lub 

indywidualnie ustalonych. 

Uderzenie hydrauliczne – W szczególności należy zabezpieczyć pompę przed 

skutkiem nagłego zatrzymania i mogącego wystąpić uderzenia hydraulicznego.  

W tym celu zaleca się zastosowanie np.: zaworu zwrotnego, zbiornika z poduszką 

powietrzną itp. Nie spełnienie tego warunku spowoduje zniszczenie układu 

przepływowego pompy i może prowadzić do uszkodzenia korpusu. 

NPSH układu (NPSHA) – W szczególności należy zabezpieczyć pompę przed 

nadmiernym spadkiem ciśnienia w rurociągu ssawnym poniżej wymaganej 

wartości NPSHR powiększonej o zapas wynoszący minimum 10% wartości 

NPSHR ale nie mniej niż 0,5 m. Wymagana wartość NPSHR podana jest 

indywidualnie dla każdego punktu pracy i zamieszczona jest na charakterystyce 

pracy.  

Nie spełnienie tego warunku będzie skutkować wystąpieniem kawitacji w pompie 

i doprowadzi do spadku parametrów pompy  oraz uszkodzenia układu 

hydraulicznego. 

Szok termiczny – W szczególności należy unikać gwałtownych zmian 

temperatury ponieważ mogą one prowadzić do wystąpienia szoku termicznego 

prowadzącego do uszkodzenia pompy. 

Przepływ powrotny – W szczególności należy zabezpieczyć pompę przed 

wystąpieniem przepływu powrotnego ponieważ może on doprowadzić do wzrostu 

obrotów powyżej dozwolonego zakresu oraz pojawienia się napięcia na zaciskach 

silnika elektrycznego. W tym celu zaleca się stosowanie zaworów zwrotnych. 

Przepływ minimalny – w przypadku zagrożenia pracy pompy z zamkniętym 

zaworem na tłoczeniu dłużej niż kilkanaście sekund lub cyrkulacji wody gorącej 

należy wyposażyć układ w instalację zapewniająca minimalny przepływ przez 

pompę. 
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3. OPIS 

 

Pompa DHV 

 

Pompy dwustrumieniowe DHV są pompami poziomymi, jednostopniowymi, z korpusem 

dzielonym osiowo z wirnikami o dwustronnym ssaniu.  

 

Pompa DVV 

 

Pompy dwustrumieniowe DVV są pompami pionowymi, jednostopniowymi, z korpusem 

dzielonym osiowo w płaszczyźnie pionowej z wirnikami o dwustronnym ssaniu. 

 

Pompa DHV i DVV 

 

 Obudowa pompy – jest podzielona w płaszczyźnie poziomej pompy. 

 Wirnik – typu zamkniętego z podwójnym ssaniem. 

 Wał – zabezpieczony jest tulejami ochronnymi wału. 

 Uszczelnienie – konstrukcja przewiduje zastosowanie dwóch rodzajów uszczelnień ruchomych: 

szczeliwo miękkie (sznur) i uszczelnienie mechaniczne (czołowe). Zastosowane uszczelnienia 

są renomowanych producentów. 

 Łożyska – w tym rodzaju pomp, symetria podwójnego ssania lub zastosowanie wirników 

przeciwległych, eliminują hydrauliczną siłę osiową, więc łożyska są odciążone z tej siły.  

 Stosowane są łożyska kulkowe smarowane smarem stałym lub – na żądanie – olejem. 

 Zespół wirujący jest wyważony dynamicznie. 

 Prędkość obrotowa – przewidywane osiągi odnoszą się do prędkości obrotowej w zakresie 

n=600÷2900 obr/min. Możliwa jest również praca pompy z innymi prędkościami obrotowymi 

ze względu na zastosowanie innego rodzaju napędów niż silniki elektryczne oraz zastosowanie 

przemienników częstotliwości. Szczegóły należy uzgodnić z producentem pompy/agregatu 

pompowego. 

3.1.Zastosowania 

 

Pompy DHV i DVV służą do pompowania cieczy czystych lub lekko zanieczyszczonych 

(maks. 20 mg/dm
3
) o niskiej lepkości. 

Główne zastosowania: 

 Energetyka - woda zasilająca kotły, woda gorąca, kondensat. 

 Instalacje przemysłowe, podnoszenia ciśnienia, gaśnicze. 

 Instalacje wody użytkowej, komunalnej lub pitnej. 

 Instalacje przetłaczania destylatów, rozpuszczalników, paliw ropopochodnych. 
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 Systemy nawadniające. 

 Układy filtracyjne i odwróconej osmozy. 

 

Konfiguracje pomp DHV i DVV 

 

Pompy DHV i DVV montowane są w dwóch typach konfiguracji, A i B: 

 

 Typ A – króciec ssawny po prawej stronie patrząc od napędowej końcówki czopa wału. 

 Typ B – króciec ssawny po lewej stronie patrząc od napędowej końcówki czopa wału. 

 

Typy konfiguracji montażu przedstawiono na rysunku niżej:  

 

  
Rys. 3.1. Montaż pompy w konfiguracji A i B 

 

Każda pompa DHV i DVV może być montowana w dowolnym typie konfiguracji. Jej wybór 

zależy od indywidualnych warunków instalowania pompy/agregatu pompowego w układzie 

wodnym. 
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3.2.Dane techniczne 

 

Tabela 3.1 Dane techniczne pomp DHV/DVV 

Wydajność Q do 12 000 m
3
/h 

Wysokość podnoszenia H do 220m 

Prędkość obrotowa n do 3 000 min
-1

 

Temperatura 

pompowanej cieczy 
tczynnik do 120 ºC 

Temperatura otoczenia totocz do 40 ºC 

 

Wielkości króćców pompy*: 

* Przypisana wielkości króćców pompy nie uwzględnia grubości pierścienia. Pierścienie 

kołnierzy pompy są o ok 25%-30% grubsze aniżeli podane wartości w normie PN-EN 1092-1. 

Wymiary zewnętrzne pierścieni kołnierzy mogą być większe do ok 8%, w stosunku do tego jakie 

wartości podaje norma PN-EN 1092-1. Informacja dotycząca wielkości kołnierzy dla typowielkości 

większej niż DHV.350-510 jest podawana na żądanie klienta. 

 

Przylgi kołnierzy pomp DHV, na czas transportu i przechowywania, 

zabezpieczone są cienką warstwą farby. W celu utrzymania wymaganej chropowatości 

przylg kołnierzy, przed montażem do instancji zaleca się oczyszczenie ich z farby 

za pomocą drobnoziarnistego papieru ściernego. 

 

Tabela 3.2 Kołnierze pomp DHV 

Typ pompy 
Ssawny 

PN-EN 1092 

Tłoczny 

PN-EN 1092 

DHV.80-210 125 PN 16 80 PN 16 

DHV.80-270 125 PN 16 80 PN 16 

DHV.80-370 125 PN 16 80 PN 16 

DHV.100-250 150 PN 16 100 PN 16 

DHV.100-310 150 PN 16 100 PN 16 

DHV.100-375 150 PN 16 100 PN 16 

DHV.125-230 200 PN 16 125 PN 16 

DHV.125-290 200 PN 16 125 PN 16 

DHV.125-365 200 PN 16 125 PN 16 

DHV.125-500 200 PN 16 125 PN 16 

DHV.150-290 200 PN 16 150 PN 16 

DHV.150-360 200 PN 16 150 PN 16 

DHV.150-460 200 PN 16 150 PN 16 

DHV.150-605 200 PN 16 150 PN 16 

DHV.200-320 250 PN 16 200 PN 16 

DHV.200-420 250 PN 16 200 PN 16 

DHV.200-520 250 PN 16 200 PN 16 

DHV.200-670 250 PN 16 200 PN 16 

DHV.250-370 300 PN 16 250 PN 16 
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DHV.250-480 300 PN 16 250 PN 16 

DHV.250-600 300 PN 16 250 PN 16 

DHV.250-710 300 PN 25 250 PN 25 

DHV.300-300 350 PN 16 300 PN 16 

DHV.300-435 400 PN 16 300 PN 16 

DHV.300-560 400 PN 16 300 PN 16 

DHV.300-700 400 PN 25 300 PN 25 

DHV.350-360 400 PN 16 350 PN 16 

DHV.350-430 400 PN 10 350 PN 10 

DHV.350-510 450  PN 10  350 PN 10 

 

3.3.Budowa i zasada działania pompy z uszczelnieniem sznurowym 

Pompy serii DHV/DVV są jednostopniowymi pompami odśrodkowymi z korpusem dzielonym 

osiowo z wirnikami o dwustronnym ssaniu. Dla pomp DHV wał umieszczony jest poziomo, 

natomiast dla pomp DVV pionowo. Wał (8) podparty jest w łożyskach tocznych smarowanych 

smarem stałym lub olejem, umieszczonych w korpusach łożyskowych (3) znajdujących się 

symetrycznie względem osi poprzecznej wirnika. Pompa napędzana jest poprzez sprzęgło osadzone 

na końcówce wału znajdujące się po prawej lub lewej stronie patrząc od wlotu pompy. Kierunek 

obrotów jest uzależniony od konfiguracji pompy (Typ montażu A lub B) i jest dokładniej 

omówiony w rozdziałach: 3.1 i 5.4.4. Ciecz do pompy wpływa poprzez większy króciec znajdujący 

się w korpusie dolnym (1). Następnie, w wyniku ukształtowania kanału dolotowego, czynnik 

podlega rozdzieleniu na dwie części, które to niezależnie zasilają wloty wirnika 

dwustrumieniowego (42), osadzonego na wale (8), podpartego tulejami ochronnymi wału (60). 

Moment obrotowy wału (8) przekazywany jest do wirnika (42) za pośrednictwem wpustu wirnika 

(9). W wyniku ruchu obrotowego wirnika (energia mechaniczna), łopatki oraz tarcze: przednia 

i „tylna” przekazują moment obrotowy do cieczy, która wprowadzona jest w ruch wirowy (energia 

kinetyczna). Ciecz z wirnika wpływa odśrodkowo do kanałów spiralnych: korpusu górnego (2) 

i korpusu dolnego (1), w których energia kinetyczna zamieniana jest w ciśnienie. Następnie, po 

przez króciec tłoczny czynnik kierowany jest do instalacji. Z uwagi na specyfikę budowy pompy 

i wirnika dwustrumieniowego, w ww. wymienionych pompach nie wyróżnia się znacznych sił 

osiowych, a ich resztkowa wartość siła osiowa redukowana jest za pomocą łożyska kulkowego 

zwykłego. Siła resztkowa nie powinna być większa aniżeli 0,5 nośności statycznej łożyska. Wał 

pompy chroniony jest poprzez tuleje ochronne wału (60). Wał uszczelniony jest w korpusie 

uszczelnienia za pomocą uszczelnień sznurowych (59), które chłodzone są za pomocą rurki 

obiegowej (67), transportującej pompowany czynniki. Ciecz chłodząca pobierana jest z górnej 

części korpusu górnego. W przypadku dużych wysokości podnoszenia, w celu regulacji ciśnienia 

cieczy podawanej do pierścienia rozstawnego (58) uszczelnienia sznurowego (59) pomiędzy rurką 

obiegową i korpusem górnym montuje się zawór regulacyjny (73). 

W przypadku pompowania czynnika, którego temperatura uniemożliwia chłodzenie sznurów, 

możliwym jest zainstalowanie dodatkowego układu chłodząco-płuczącego z zewnętrznym źródłem 

zasilania. Szczegóły podaje producent. 

Pompa montowana jest do płyty fundamentowej poprzez łapy znajdujące się w korpusie dolnym 

(1). Króćce: tłoczny i ssawny położone są w jednej osi (in-line), prostopadle do osi wzdłużnej wału 

pompy. 
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Rys. 3.2. Pompa DHV z uszczelnieniem sznurowym, typowielkość do DHV.350-510 
 

 

3.4.Budowa i zasada działania pompy z uszczelnieniem mechanicznym (czołowym) 

Zasada działania pompy DHV z uszczelnieniem mechanicznym jest taka sama jak 

z uszczelnieniem sznurowym. 

Przy stosowaniu uszczelnienia mechanicznego w pompie nie montuje się zaworu regulacyjnego 

(73, rys.3.1) ciśnienie czynnika chłodzącego, doprowadzanego do komory uszczelnienia 

mechanicznego. 

W przypadku pompowania czynnika, którego temperatura uniemożliwia chłodzenie 

uszczelnienia mechanicznego, możliwym jest zainstalowanie dodatkowego układu chłodząco-

płuczącego z zewnętrznym źródłem zasilania. Szczegóły podaje producent. 
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Rys. 3.3. Pompa DHV z uszczelnieniem mechanicznym (czołowym), typowielkość do DHV.350-510 
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3.5.Typoszereg DHV od DHV.350-620 – uszczelnienie sznurowe 

 

Zasada działania pomp dla typoszeregu od DHV 350-620 z uszczelnieniem sznurowym jest 

taka sama jak dla typoszeregu do DHV.350-510 z takim samym typem uszczelnienia. 

 

 

Rys. 3.4. Pompa DHV z uszczelnieniem sznurowym , typowielkość od DHV.350-620 
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3.6.Typoszereg DHV od DHV.350-620 – uszczelnienie mechaniczne 

 

Zasada działania pomp dla typoszeregu od DHV 350-620 z uszczelnieniem mechanicznym jest 

taka sama jak dla typoszeregu do DHV.350-510 z takim samym typem uszczelnienia. 

 

 

Rys. 3.5. Pompa DHV z uszczelnieniem mechanicznym (czołowym), typowielkość od DHV.350-620 
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3.7.Typoszereg DHV: DHV.350-430 i DHV.300-700 – uszczelnienie sznurowe 

 

Pompa DHV.350-430 i DHV.300-700 w nietypowym rozwiązaniu konstrukcyjnym: 

 Połączenie korpusów łożyskowych z korpusem dolnym i górnym jak 

w typowielkości od DHV.350-620, 

 Konstrukcję zespołu wirującego jak w typowielkościach do DHV.350-510. 

 

Poszczególne prace montażowo-demontażowe i serwisowe dla wybranych zespołów elementów: 

 korpus górny/dolny, 

 zespół wirujący, 

prowadzić jak dla danych odpowiadających sobie typowielkości. 

 

Rys. 3.6. Pompa DHV z uszczelnieniem sznurowym typowielkości 350-430 i 300-700. 
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3.8.Typoszereg DHV: DHV.350-430 i DHV.300-700 – uszczelnienie mechaniczne 

 

Pompa DHV.350-430 i DHV.300-700 w nietypowym rozwiązaniu konstrukcyjnym: 

 Połączenie korpusów łożyskowych z korpusem dolnym i górnym jak 

w typowielkości od DHV.350-620, 

 Konstrukcję zespołu wirującego jak w typowielkościach do DHV.350-510. 

 

Poszczególne prace montażowo-demontażowe i serwisowe dla wybranych zespołów elementów: 

 korpus górny/dolny, 

 zespół wirujący, 

prowadzić jak dla danych odpowiadających sobie typowielkości. 

 

 

Rys. 3.7. Pompa DHV z uszczelnieniem mechanicznym (czołowym),  

                                 Typowielkości 350-430 i 300-700. 
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3.9.Struktura oznaczenia pomp DHV  

 

3.9.1. Oznaczenie pompy 

 

 
Przykład oznaczenia pompy: DHV 250 480 P B 

Nazwa serii 
Pompy dwustrumieniowe poziome 

Pompy dwustrumieniowe pionowe 

DHV 

DVV 
    

Typ 

konstrukcji 
Średnica króćca tłocznego 250    

Średnica 

wirnika 
Zewnętrzna średnica nominalna wirnika  480   

Typ wirnika  
Wirnik szeroki 

Wirnik wąski 

P 

R 
 

Stoczenie 

Stoczenie pierwsze 

Stoczenie drugie 

Stoczenie trzecie 

Stoczenie czwarte 

A 

B 

C 

D 

 

3.9.2. Wykaz wykonań konstrukcyjnych pomp DHV i DVV 

 

Nr kierunkowy: 

 DHV 282.XXX
1
.d.e1 e2 e3 e4 

 DVV 288.XXX. d.e1 e2 e3 e4 

d e1 e2e3 e4 

 Wykonanie konstrukcyjne pompy 282/288.XXX.: 1 1 01 1 

Wykonanie 

materiałowe 

Żeliwo GJL 250 

Korpus pompy (żeliwo); Wirnik (staliwo węglowe) 

Korpus pompy (żeliwo); Wirnik (brąz) 

Korpus pompy (staliwo węglowe); Wirnik (staliwo austenityczne) 

Niestandardowe 

1 

2 

3 

4 

5 

   

Temperatura 

pracy 
Do cieczy o temperaturze: -20 ÷ +120 ºC  1   

Uszczelnienia 
Uszczelnienie miękkie (sznurowe) 

Uszczelnienie czołowe (mechaniczne) pojedyncze 

01 

10  

Łożyska 

Łożyska kulkowe zwykłe smarowane smarem stałym (łożyska zamknięte) 

Łożyska kulkowe zwykłe smarowane smarem stałym (łożyska otwarte) 

Łożyska kulkowe zwykłe, komora łożyskowa wypełniona olejem +wskaźnik poz. oleju 

0 

1 

2 

 
1 

Wartości XXX dotyczą typowielkości i są dobierane indywidualnie dla każdej pompy 

w typoszeregu. Informacje o szczegółach udziela producent pompy. 
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3.10. Wykonania materiałowe 

Pompy DHV/DVV występują w różnych wykonaniach materiałowych. Standardowe materiały 

głównych elementów pompy przedstawiono w tabeli niżej. Producent zastrzega sobie prawo do 

zmian stosowanych materiałów na materiały o podobnych parametrach i własnościach 

eksploatacyjnych.  

 

Tabela 3.3. Wykonania materiałowe pomp DHV/DVV 

Części pomp Wykonanie materiałowe 

Numery Nazwa 1 2 3 4 9* 

1 Korpus dolny 
GJL-250 GJL-250 GJL-250 200-400  

2 Korpus górny 

3 Korpusy łożyskowe GJL-250 GJL-250 GJL-250 200-400  

42 Wirnik GJL-250 200-400 B101 GX-5  

8 Wał C45 2H13 2H13 2H13  

60/90** Tuleje ochronne wału 0H18N9 0H18N9 0H18N9 0H17N12M2T  

13 Pierścienie bieżne ZL250 200-400 B101 GX-5  

* Wykonanie niestandardowe, dopasowane do indywidualnych wymagań klienta. 

** Zależy od typu uszczelnienia pompy. 

 

3.11. Uszczelnienie wału  

Wał pompy DHV/DVV uszczelniony jest w korpusie uszczelnienia za pomocą korpusów 

uszczelnienia z uszczelnieniami: sznurowym lub czołowym (mechanicznym). 

Podstawowym uszczelnieniem sznurowym stosowanym w pompach DHV jest uszczelnienie 

z grafitu ekspandowanego. 

Uszczelnienie czołowe może występować w różnych wariantach. Podstawowym typem 

uszczelnienia czołowego (mechanicznego) stosowane w pompach DHV/DVV jest nieodciążone, 

niezależne od kierunku obrotów, pojedyncze uszczelnienie mechaniczne odpowiadające 

konstrukcji, rozmiarowi i typowi jak EagleBurgmann Typ M7N/G9 (EN 12756). Dla pomp DHV, 

których  srednica zewn. tulei walu, na którą montowane jest uszczelnienie mechaniczne  jest 

większa niż d≥ 100 mm stosuje się uszczelnienie odpowiadające konstrukcji, rozmiarowi i typowi 

jak EagleBurgmann M74/G9. 

Ciecz do uszczelnienia części wysokiego ciśnienia doprowadzana jest rurką obiegową połączoną 

z korpusem górnym. Ciecz do uszczelnienia części niskiego ciśnienia doprowadzona jest szczeliną 

pomiędzy tuleją ochronną wału a otworem w korpusie uszczelnienia. 

3.12. Łożyska 

Pompy serii DHV, DVV wyposażone są w łożyska kulkowe lub wałeczkowe (SKF Explorer 

lub równoważne*
1
 / zamiennik NSK) smarowane smarem stałym lub olejem. Łożysko ustalone 

znajduje się po stronie przeciwnapędowej końcówki czopa wału natomiast po stronie napędowej 

końcówki czopa wału znajduje się łożysko przenoszące jedynie siły poprzeczne.  

                                                           
1
 Dotyczy wykonania standardowego. Po pisemnej akceptacji producenta pompy istnieje możliwość montażu 

łożyska równoważnego. 
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3.13. Dozwolone obciążenia i momenty obrotowe działające na króćce pompy 

 

Siły i momenty podane w tabeli nie mogą być przekraczane.  

Oznaczenia kierunków sił i momentów: 

Fx – siła skierowana wzdłuż osi x – wzdłuż osi wału napędowego pompy, 

Fy – siła skierowana wzdłuż osi y - prostopadle do osi wału pompy i równoległa 

do powierzchni łap, 

Fx – siła skierowana wzdłuż osi z -  prostopadle do osi wału pompy i prostopadle 

do powierzchni łap, 

Mx – moment wokół osi x, 

My – moment wokół osi y, 

Mz – moment wokół osi z,  

 

 

Tabela 3.4 Dozwolone obciążenia kołnierzy pomp DHV 

TYP 

Dopuszczalne siły Dopuszczalne momenty 

Fx, Fy, Fz Mx, My, Mz 

N Nm 

DHV.80-210 750 470 

DHV.80-270 750 470 

DHV.80-370 750 470 

DHV.100-250 940 660 

DHV.100-310 940 660 

DHV.100-375 940 660 

DHV.125-230 1410 940 

DHV.125-250 1410 940 

DHV.125-290 1410 940 

DHV.125-310 1410 1410 

DHV.125-365 1880 1410 

DHV.125-500 1880 1410 

DHV.150-290 2360 1410 

DHV.150-360 2360 1880 

DHV.150-460 2360 1880 

DHV.150-605 2830 1880 

DHV.200-320 3770 2600 

DHV.200-420 3770 2600 

DHV.200-520 3770 2600 

DHV.200-670 3770 2600 

DHV.250-370  3770 2600 

DHV.250-480 3770 2600 

DHV.250-600 3770 2600 

DHV.250-710 3770 2600 

DHV.300-300 3770 2830 

DHV.300-435 3770 2830 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  25 

DHV.300-560 4710 2830 

DHV.300-700 4710 2830 

DHV.350-360 4710 2830 

DHV.350-430 4710 2830 

DHV.350-510 4710 2830 

DHV.350-590 5560 3100 

DHV.350-620 5560 3100 

DHV.400-540 6500 3600 

DHV.400-620 6500 3600 

DHV.500-510 6500 3600 

DHV.500-640 8300 4600 

DHV.500-700 8300 4600 

DHV.500-790 8300 4600 

DHV.500-890 8300 4600 

DHV.600-540 10100 5600 

DHV.600-620 10100 5600 

DHV.600-710 10100 5600 

DHV.600-830 10100 5600 

DHV.700-590 10100 5600 

DHV.700-710 10100 5600 

DHV.700-820 10100 5600 

DHV.800-740 11900 6700 

DHV.800-840 11900 6700 

DHV.800-970 11900 6700 
 

** Wartości odnoszą się do materiału obudowy „Żeliwo szare (EN-JL-250 / GG25)” 

Dla pomp o konstrukcji stalowej dopuszczalne są wyższe wartości. 

   

Rys. 3.8. Kierunki działania sił 
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4.  ROZPAKOWANIE, TRANSPORT I PRZECHOWYWANIE 

4.1.Rozpakowanie 

 Po odbiorze należy sprawdzić, czy otrzymany towar zgadza się dokładnie z listem 

przewozowym. 

 Sprawdzić, czy na opakowaniu nie ma widocznych uszkodzeń powstałych w trakcie przewozu. 

 Ostrożnie usunąć materiał opakowania, oraz sprawdzić, czy pompa i wyposażenie dodatkowe 

(jeżeli jest), nie ma żadnych śladów, zadrapań i uszkodzeń, które mogły zaistnieć podczas 

transportu. 

 Nie usuwaj osłon, chyba że ich usunięcie jest konieczne do prawidłowego i zgodnego 

z instrukcją użytkowania agregatu (osłony kołnierzy: ssawnego i tłocznego). 

 W razie stwierdzenia uszkodzeń, należy je natychmiast zgłosić do działu obsługi. 

4.2.Transport 

4.2.1. Zalecenia ogólne 

 Należy ściśle przestrzegać obowiązujących przepisów w zakresie zapobiegania 

wypadkom. 

Podczas prac związanych z transportem należy bezwzględnie używać rękawic 

ochronnych, kasków i butów z metalowym noskiem. 

Do rozładunku drewnianych skrzyń, kratownic, palet, lub kartonów można używać 

podnośników widłowych lub suwnic dźwigowych, zależnie od rozmiarów, ciężaru  

i budowy opakowań. 

4.2.2. Podnoszenie pomp i agregatów DHV 

 Przed przystąpieniem do podnoszenia i przemieszczania pompy, lub pompy z silnikiem 

na wspólnej podstawie należy bezwzględnie zapoznać się z instrukcją i określić: 

- całkowity ciężar i położenie środka ciężkości; 

- maksymalne wymiary zewnętrzne; 

- lokalizację zaczepów do podnoszenia. 

 Nośność podnośnika musi być zgodna z ciężarem pompy lub zestawu pompowego. 

 Pompy oraz agregaty pompowe z pompą DHV muszą być zawsze podnoszone w położeniu 

poziomym. 

 Bezwzględnie zabrania się przebywania pod unoszonym ładunkiem, lub w jego pobliżu. 

 Ładunek nie powinien nigdy pozostawać w zawieszeniu przez czas dłuższy, niż to jest 

konieczne. 

 Przyspieszanie i hamowanie podczas podnoszenia musi być prowadzone w sposób 

bezpieczny dla ludzi. 

 Zabezpiecz agregat/pompę przed upadkiem i uderzeniami. 

 

Standardowo dopuszcza się podnoszenie kompletnych agregatów pompowych 

za uchwyty (3u, rys. 5.2) jak pokazano na rys. 4.2 do masy całkowitej 1500 kg. 

W przypadku przekroczenia masy należy zdemontować pompę lub silnik w celu 
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zmniejszenia masy podnoszonego zestawu. W określonych przypadkach 

producent może dopuścić większy zakres masy podnoszonego zestawu. 

Pompę lub kompletny agregat pompowy należy podnosić w sposób pokazany na rys.4.1 i 4.2. 

        

Rys. 4.1. Pompa z wolną końcówką wału    Rys. 4.2. Pompa i silnik na wspólnej płycie fund. 

 

Zabrania się podnoszenia pompy i agregatu jak na rys. 4.3. a÷d. 

Zabrania się używania otworów w korpusie górnym pompy do przenoszenia pompy 

lub całego agregatu (rys. 4.3 a) 

Należy zwrócić szczególną uwagę, żeby nie używać uchwytów transportu silnika 

do podnoszenia całego zestawu (rys. 4.3 b). 

a) 

 

b) 

 

c) 

 

d) 

 

Rys. 4.3.a÷d. Zabroniony sposób podnoszenia pompy i agregatu pompowego 
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4.2.3. Transport pomp i agregatów DVV 

 

Transportowanie urządzenia wymaga właściwego przygotowania i przenoszenia. 

Zawsze upewnij się że, pompa lub agregat pompowy pozostaje w stabilnej pozycji podczas 

transportu i nie może się wyśliznąć z urządzenia dźwigowego. 

Upewnij się również że, liny nie uszkodzą elementów pompy a w szczególności osłony 

sprzęgła. 

 

Jeśli pompa lub agregat spadnie lub wyśliźnie się z zawiesia może doprowadzić 

do uszkodzeń ciała lub zniszczenia majątku. 

 

Transport w poziomie zalecany jest zawsze (w każdym przypadku), jeśli tylko jest stabilny bez 

ryzyka nastąpienia wypadku niezależnie od sposobu transportowania; drogowego, kolejowego czy 

jednostkami pływającymi. 

Dla celów transportowych urządzenie powinno być zabezpieczone na palecie lub płozach. 

Wszystkie ruchome części powinny być zabezpieczone. 

  

Rys. 4.4. Transport pompy Rys. 4.5. Transport silnika 

 

 

Uchwyty do przenoszenia silnika mogą służyć jedynie do podnoszenia 

samego silnika, nigdy do podnoszenia całego agregatu pompowego. 

 

   

Rys. 4.6. Nie podnoś  

        jak pokazano powyżej 

Rys. 4.7. Podnoś pompę  

           wraz z podstawą silnika 

Rys. 4.8. Stosuj 2 

pojedyncze liny, kąt 

rozstawienia lin <90° 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  29 

4.3.Przechowywanie  

4.3.1. Wymagania dla pomieszczenia składowania 

 Agregat powinien być zainstalowany w układzie niezwłocznie po jego dostarczeniu 

od producenta. 

 Jeżeli pompa nie będzie zainstalowana i uruchomiona szybko po jej dostarczeniu, powinna 

być przechowywana w czystym, zabezpieczonym przed mrozem i suchym pomieszczeniu, 

charakteryzującym się umiarkowanymi wahaniami temperatury.  

 Pompę należy odpowiednio zabezpieczyć przed wilgocią, kurzem, brudem i ciałami obcymi. 

 Miejsce składowania winno być suche (wilgotność powietrza 40 – 60%) i dobrze wietrzone. 

 Warunki przechowywania silnika i sprzęgła muszą być zgodne z ich instrukcją. 

 Niewłaściwe przechowywanie spowoduje straty w stanie technicznym, których naprawa 

może być proporcjonalna do warunków przechowywania. 

4.3.2. Składowanie krótkookresowe, krócej niż 3 miesiące 

 Jeżeli pompa jest wyposażona w łożyska wymagające smarowania (w przypadku warunków 

składowania inne niż zalecane), należy nałożyć dodatkową porcję smaru na łożyska w celu 

zablokowania dostępu wilgoci do przestrzeni wokół wału. 

 1x na miesiąc - wykonać 2 1/3 obrotu wału (dotyczy pompy i silnika). Zapobiega to 

dołowaniu powierzchni łożysk oraz trwałemu sklejeniu pierścieni ślizgowych uszczelnienia 

mechanicznego w pompie. 

 Oczyszczenie i konserwacja konieczne są w przypadku krótkookresowego składowania. 
 

4.3.3. Składowanie długookresowe, dłużej niż 3 miesiące 

Gdy czas składowania przekracza trzy miesiące oprócz środków zaradczych wymienionych 

w punkcie 4.3.2 należy wymyć pompę czystą wodą i podać środek antykorozyjny. Czynność tę 

powtarzać co trzy miesiące. Upewnij się, czy zastosowany środek jest odpowiedni do materiału 

z jakiego wykonana jest pompa i czy na jego stosowanie zezwalają regulacje dotyczące ochrony 

środowiska i bezpieczeństwa ludzi. 

 

1. Po dłuższym magazynowaniu przed pierwszym uruchomieniem sprawdzić czy 

układ wirujący się obraca. 

2. Niedopuszczalne jest używanie narzędzi do odblokowania pompy bez 

demontażu, gdyż grozi to uszkodzeniem jej układu wirującego i uszczelnienia. 

3. W przypadku składowania dłuższego niż okres starzenia smaru – wymienić go 

na nowy. 

 

Zainstalowany w układzie zespół pompowy należy włączać minimum 1 raz na miesiąc na czas 

minimum 15 minut. 

 

4.3.4. Składowanie po okresie eksploatacji 

Jeżeli składowanie zespołu pompowego następuje w dłuższym czasie po jego eksploatacji, 

celem dokonania przeglądu, zaleca się jego przekazanie do producenta lub do jednego 

z autoryzowanych warsztatów serwisowych. 
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5. INSTALACJA NA MIEJSCU 

 

 Instalację należy wykonać zgodnie z obowiązującymi normami. 

Pompa może być instalowana, poziomowana i dopasowana wyłącznie przez 

doświadczonych pracowników. Niewłaściwa instalacja lub nieprawidłowe fundamenty 

mogą spowodować problemy eksploatacyjne, których nie obejmuje gwarancja. 
 

5.1.Pompa z wolną (odkrytą) końcówką wału 

 Jeżeli pompa została dostarczona z wolną (odkrytą) końcówką wału, konieczne jest 

przygotowanie odpowiedniej płyty, na której zostanie zamontowany zestaw pompy 

z silnikiem. Płyta stanowiąca podstawę musi być zaprojektowana i wykonana we właściwy 

sposób dla zapewnienia odpowiedniej sztywności i zapobiegania wibracjom. 

 Gdy pompa została dostarczona bez silnika elektrycznego i sprzęgła, przed przystąpieniem 

do instalowania zestawu, należy dobrać odpowiedni silnik i sprzęgło. 

Przy doborze silnika, należy wziąć pod uwagę następujące czynniki: 

- maksymalna moc odebrana przez pompę w całym zakresie roboczym, 

- prędkość obrotowa pompy, 

- dostępne zasilanie (częstotliwość sieci, napięcie, itp.), 

- typ silnika, 

- położenie montażowe silnika (montowany na łapach). 

Przy doborze sprzęgła należy uwzględnić moc silnika, prędkość obrotową wału oraz średnicę 

maksymalnego owiercenia piasty. 

5.2.Przygotowanie do instalacji 

Przed zainstalowaniem pompy: 

 Starannie oczyścić przylgi kołnierzy po stronie ssania i tłoczenia (Jeżeli są pokryte farbą 

ochronną - oczyścić z zachowaniem wymagań podłączenia do instalacji. Nie dopuścić do 

korozji przylg kołnierzy. 

 Usunąć powłokę ochronną z wału pompy; 

 Jeżeli pompa była przez pewien czas przechowywana, usunąć smar z łożysk lub usunąć olej 

z obudowy łożysk - jeżeli pompa jest smarowana olejem. Następnie oczyścić łożyska przy 

pomocy odpowiedniego płynu czyszczącego, po czym przesmarować ponownie. 

5.3.Miejsce instalacji  

 

Pompę należy zainstalować w miejscu zabezpieczonym przed mrozem i pyłem. 

Otoczenie musi być dobrze wentylowane i nie mieć właściwości wybuchowych. 

Pompa powinna być zainstalowana tak, aby zapewniony był do niej dostęp w celu 

konserwacji oraz aby pomieszczenie było odpowiednio wentylowane. Nad pompą 

powinno być tyle miejsca, żeby możliwe było jej podniesienie. 

Rura ssawna powinna być możliwie jak najkrótsza (zapewniająca właściwe warunki 

zasilania wlotu w pompowaną ciecz) i nie należy zabudowywać na niej zbędnej 

armatury mogącej obniżyć zapas antykawitacyjny układu (NPSHA). 
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5.3.1. Fundament 

 

Przygotowanie fundamentów i montaż zestawu pompowego powinny być 

prowadzone z największą starannością. Niewłaściwa instalacja spowoduje 

przedwczesne zużycie komponentów pompy i jej awarię. 

Fundamenty powinny być ciężkie na tyle aby zredukować wibracje, oraz sztywne, 

by uniknąć skręcenia i niedopasowania. Przed montażem należy zapewnić całkowite 

związanie betonu. Powierzchnia fundamentu musi być prawidłowo wypoziomowana 

i możliwie jak najbardziej gładka. 

5.3.2. Instalacja 

 Umieścić zestaw pompowy na fundamencie i dodając, lub wyjmując podkładki regulacyjne 

pod płytą podstawy, wyregulować poziom kryzy wypływowej za pomocą poziomicy, 

zgodnie z rysunkiem 5.1. Należy zapewnić perfekcyjne wypoziomowanie. 

 Lekko dokręcić śruby kotwiące. 

 Sprawdzić dopasowanie sprzęgła. 

 

Rys. 5.1. Fundament, podstawa i montaż podkładek regulacyjnych 

 

 Napełnić betonem płytę podstawy. Nie wolno dopuścić aby pozostało w niej powietrze. 

Płyta musi być ściśle zintegrowana z fundamentem betonowym. 

 Odczekać na związanie betonu (co najmniej 5 dni
2
). 

 Dokręcić śruby fundamentowe (kotwiące).  

UWAGA: Po dokręceniu śrub fundamentowych i mocujących warunek wyosiowania 

musi być spełniony. 

 

5.4.Montaż i demontaż agregatu pompowego DHV i DVV (rys. 5.2 i 5.5) 

5.4.1. Montaż agregatu DHV 

a. Podczas przygotowania fundamentu, zatop śruby fundamentowe (67) zgodnie z rozstawem 

podanym na rysunku gabarytowym agregatu, gwint na śrubach powinien w całości 

wystawać ponad fundament. 

b. Używając uchwytów (3u) nałóż płytę fundamentową (3) na fundament, tak oby końcówki 

kotw fundamentowych (67) znalazły się w przygotowanych otworach oraz wypoziomuj 

płytę fundamentową. 

c. Nałóż podkładki (68) i przytwierdź płytę nakrętkami (69). 

d. Jeśli przewidziano w projekcie to zalej płytę (3) masą fundamentową. 

                                                           
2
 Czas całkowitego związania betonu ustalić z wykonawcą po stronie budowlanej. 
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e. oczyść wały pompy i silnika oraz zamontuj wpusty (11,12). 

f. nasuń na wały piasty sprzęgła (41, 42) zgodnie z instrukcją sprzęgła (standardowo czoło 

wewnętrzne piasty powinno pokrywać się z czołem wału). 

 

1. Zabrania się uderzania metalowymi narzędziami w piasty sprzęgła (41, 42)! 

2. Dopuszcza się nagrzanie piast do temperatury 80 C przed nałożeniem na wał! 

3. Jeśli piasta została nagrzana i wciśnięta na wał poczekaj do jej ostygnięcia! 

 

g. Zabezpiecz piasty (41, 42) przed przesunięciem poprzez dokręcenie wkrętów (43, 43a). 

h. Wykorzystując pasy zaczepione pod korpusem pompy (1) wstaw pompę (2) na płytę 

fundamentową (3) tak aby otwory w łapach znajdowały się w osi otworów w płycie 

fundamentowej. 

i. Dokręć pompę (1) do płyty (3) śrubami (61) wraz z podkładkami (62). 

j. Wykorzystując śrubę z uchem (2u) ustaw silnik (2) na płycie. 

k. Wkręć, pozostawiając niezbędny do osiowania luz, śruby (63) wraz z podkładkami (64). 

l. Poprzez manipulację śrub do osiowania (33) dokonaj osiowania agregatu, jeśli to konieczne 

użyj podkładek dystansowych do podniesienia silnika lub pompy. 

 

Podczas osiowania zachowają wymiar montażowy sprzęgła zgodnie z instrukcją. 

 

m. Dokręć śruby (61) i (63). 

n. Ponownie sprawdź osiowanie i wykonaj korekty jeśli wymagane. 

o. Zamontuj wkładkę dystansującą sprzęgła (40) i dokręć śruby )44). 

p. Zamontuj podstawę osłony sprzęgła (51) poprzez dokręcenie wkrętów (65)  

wraz z podkładkami (66). 

q. Zamontuj osłonę sprzęgła (50) poprzez dokręcenie wkrętów (53) wraz z podkładkami (54). 

 

 

Dla agregatów dostarczanych bez silnika elektrycznego może okazać się konieczna 

zmiana wielkości osłony sprzęgła, dopuszcza się jej skrócenie lub częściowe 

wycięcie, po wprowadzonych zmianach stęp ostre krawędzie! 

 

r. Podłącz pompę do armatury i wymaganego osprzętu. 

s. Napełnij pompę cieczą i odpowietrz układ poprzez odkręcenie zaworu odpowietrzającego 

(p71, rys. 3.2) na korpusie pompy. 

t. Podłącz silnik elektryczny do zasilania. 
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5.4.2. Rysunek zestawieniowy podstawowych komponentów agregatu DHV 

 

Rys. 5.2. Zestawienie podstawowych elementów agregatu pompowego DHV 
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5.4.3.  Zestawienia podstawowych komponentów agregatu DHV 

Tabela. 5.1. Zestawienie podstawowych komponentów Agregatu pompowego DHV 

L.p. Nazwa Liczba sztuk 

1 Pompa DHV 1 

11 Wpust na wale pompy 1 

12 Wpust na wale silnika 1 

2 Silnik 1 

3 Podzespół płyty fundamentowej 1 

30 Płyta fundamentowa 1 

31 Uchwyt do osiowania 8 

32 Śruba uchwytu do osiowania 8 

33 Śruba do osiowania 8 

4 Podzespół sprzęgła 1 

40 Wkładka dystansująca sprzęgła 1 

41 Piasta sprzęgła od strony pompy 1 

42 Piasta sprzęgła od strony silnika 1 

43 Wkręt ustalający piastę sprzęgła  2 

44 Śruby piasty sprzęgła  - 

5 Podzespół osłony sprzęgła 1 

50 Osłona sprzęgła 1 

51 Podstawa osłony sprzęgła 1 

52 Wkręt mocujący osłonę sprzęgła 6 

53 Podkładka pod wkręt mocujący osłonę sprzęgła 6 

61 Śruba mocująca pompę  4 

62 Podkładka pod śrubę mocującą pompę 4 

63 Śruba mocująca silnika 4/6 

64 Podkładka pod śrubę mocująca silnik 4/6 

65 Wkręt mocujący podzespół osłony sprzęgła 4 

66 Podkładka pod wkręt mocujący podzespół osłony sprzęgła 4 

67 Kotwa fundamentowa 8 

68 Podkładka skośna kotwy fundamentowej 8 

69 Nakrętka kotwy fundamentowej 8 
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5.4.4. Sprawdzenie poprawności kierunków obrotów 

W przypadku braku oznakowania kierunku obrotów ich prawidłowy kierunek określa się 

następująco: 

 jeśli patrząc od strony napędowej końcówki czopa wału pompy, króciec ssawny znajduje się 

po prawej stronie - pompa obraca się zgodnie z kierunkiem obrotu zegara. Taki typ montażu 

odpowiada konfiguracji A. 

 

Rys. 5.3. Konfiguracja A - pompa o kierunku obrotu zgodnym z kierunkiem  

obrotu wskazówek zegara  
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 jeśli patrząc od strony napędowej końcówki czopa wału pompy, króciec ssawny znajduje się 

po lewej stronie - pompa obraca się w przeciwnym kierunku niż obroty wskazówki zegara. 

Taki typ montażu odpowiada konfiguracji B. 

 

 

Rys. 5.4. Konfiguracja B - pompa o kierunku obrotu przeciwnym  

do kierunku obrotu wskazówek zegara 

 

Weryfikację poprawności obrotów zespołu wirującego agregatu należy dokonać poprzez 

krótkotrwały, krótszy niż 2 sekundy, rozruch próbny i obserwację kierunku obrotu wentylatora 

silnika. 

 

Praca z niewłaściwym kierunkiem obrotów jest zabroniona. 

 

5.4.5. Montaż agregatu DVV (rys. 5.5) 

Rysunek poglądowy oraz wykaz standardowych elementów agregatu DVV niżej. 

 

a. Podczas przygotowania fundamentu, zatop śruby fundamentowe (68) zgodnie z rozstawem 

podanym w rysunku gabarytowym agregatu, gwint na śrubach powinien w całości wystawać 
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ponad fundament (dopuszcza się montaż agregatu DVV na dodatkowej płycie 

fundamentowej zatopionej w fundamencie) 

b. Używając czterech śrub z uchem wkręconych w skrzynię silnika nałóż płytę fundamentową 

(30) wraz ze skrzynią (31) oraz pompą (1) na fundament, tak oby końcówki kotew 

fundamentowych (68) znalazły się w przygotowanych otworach. 

c. Wypoziomuj agregat. 

d. Nałóż podkładki (69) i przytwierdź płytę nakrętkami (70). 

e. Oczyść wały pompy i silnika oraz zamontuj wpusty (11,12). 

f. Nasuń na wały piasty sprzęgła (41, 42) zgodnie z instrukcją sprzęgła. 

 

1. Zabrania się uderzania metalowymi narzędziami w piasty sprzęgła (41, 42)! 

2. Dopuszcza się nagrzanie piast do temperatury 80 C przed nałożeniem na wał! 

3. Jeśli piasta została nagrzana i wciśnięta na wał, poczekaj do jej ostygnięcia! 

 

g. Zabezpiecz piasty (41, 42) przed przesunięciem poprzez dokręcenie wkrętów (43). 

h. Nałóż wkładkę elastyczną sprzęgła (40) na piastę sprzęgła (41) od strony pompy (1). 

i. Wykorzystując śruby z uchem na silniku (2u) ustaw silnik (2) na skrzyni (31) tak aby 

sprzęgło zostało złożone zgodnie z instrukcją. 

j. Wkręć, pozostawiając niezbędny do osiowania luz, śruby (63) wraz z podkładkami (64). 

k. Poprzez manipulację śrub do osiowania (34) dokonaj osiowania agregatu, jeśli konieczne 

użyj podkładek dystansowych do podniesienia silnika - podkładki należy umieścić 

pomiędzy korpus pompy (1) i skrzynią (31) po poluzowaniu nakrętek (67, 62). 

 

Podczas osiowania zachowają wymiar montażowy sprzęgła zgodnie z instrukcją. 

 

l. Dokręć śruby i nakrętki (61, 63, 67). 

m. Ponownie sprawdź osiowanie i wykonaj korekty jeśli wymagane. 

n. Zamontuj osłonę sprzęgła (50) poprzez dokręcenie wkrętów (51). 

o. Podłącz pompę do armatury i wymaganego osprzętu. 

p. Napełnij pompę cieczą i odpowietrz układ poprzez odkręcenie zaworu (73, rys. 3.2) 

na korpusie pompy. 

q. Podłącz silnik elektryczny do zasilania. 
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5.4.6. Rysunek zestawieniowy podstawowych komponentów agregatu DVV 

 

Rys.5.5 Zestawienie podstawowych komponentów agregatu pompowego DVV 
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5.4.7. Zestawienia podstawowych komponentów agregatu DVV 

 

Tabela 5.2. Agregat DVV - zestawienia podstawowych komponentów 

L.p. Nazwa Liczba sztuk 

1 Pompa DVV 1 

11 Wpust na wale pompy 1 

12 Wpust na wale silnika 1 

2 Silnik 1 

3 Podzespół płyty fundamentowej 1 

30 Płyta fundamentowa 1 

31 Skrzynia 1 

32 Uchwyt do osiowania 4 

33 Śruba uchwytu do osiowania 8 

34 Śruba do osiowania 4 

4 Podzespół sprzęgła 1 

40 Wkładka elastyczna sprzęgła 1 

41 Piasta sprzęgła od strony pompy 1 

42 Piasta sprzęgła od strony silnika 1 

43 Wkręt ustalający piastę sprzęgła  2 

5 Podzespół osłony sprzęgła 1 

50 Osłona sprzęgła 1 

51 Wkręt mocująca  osłonę sprzęgła 4 

61 Śruba mocująca pompę  4 

62 Podkładka pod śrubę mocującą pompę 4 

63 Śruba mocująca silnika 8 

64 Podkładka pod śrubę mocująca silnik 8 

65 Śruba dwustronna łącznikowa 2 

66 Podkładka na śrubę dwustronną 4 

67 Nakrętka na śrubę dwustronną 4 

68 Kotwa fundamentowa 4 

69 Podkładka skośna kotwy fundamentowej 4 

70 Nakrętka kotwy fundamentowej 4 
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5.4.8. Sprawdzenie poprawności kierunków obrotów 

Weryfikację poprawności obrotów zespołu wirującego agregatu należy dokonać analogicznie 

do punktu 5.4.4. 

 

5.5.Osiowanie sprzęgła 

 

 

Właściwa regulacja sprzęgła jest najważniejszym czynnikiem warunkującym 

bezproblemowe działanie zestawu pompy przez cały okres eksploatacji.  

Niewłaściwa regulacja jest główną przyczyną drgań, głośnej pracy oraz przegrzewania 

i przeciążenia łożysk.  

Sprzęgło powinno być prawidłowo wyosiowanie, a jego osiowanie powinno być często 

kontrolowane. 

 

 Sprzęgło elastyczne nie skoryguje nieprawidłowego wyosiowania. Sprzęgło elastyczne 

nie jest lekarstwem na złe osiowanie i nie skompensuje ono nadmiernej niewspółosiowości. 

Sprzęgło elastyczne może jedynie skompensować niewielki brak współosiowości 

w granicach podanych przez Producenta. 

 Dla pompy/agregatu z pompą DHV/DVV wymagane tolerancje niewyosiowania podaje 

Producent pompy/ agregatu pompowego z pompą DHV i te należy uważać za właściwe. 

Wymagane wartości podano w tabeli niżej. 

 

 Termin „Osiowanie sprzęgła” oznacza ustawienie osi obrotu silnika i pompy w jednej 

linii prostej. Pompy z serii DHV są dostarczane z/po wstępnym wyosiowaniu (jeżeli są 

dostarczane ze źródłem napędu i z płytą fundamentową). Podczas transportu  

i przenoszenia agregatu pompowego następuje rozosiowanie.  

 

Zawsze, podczas instalacji agregatu, należy powtórnie wyregulować współosiowość 

wykonać pomiar i potwierdzić raportem z osiowania! 

Należy pamiętać, że poluzowanie śrub mocujących pompę/silnik, poluzowanie śrub 

kotwiących (fundamentowych) powoduje rozosiowanie, które musi być 

zweryfikowane i skorygowane do wymaganych wartości i potwierdzone raportem! 

 

 

 Rys. 5.6. Osiowanie sprzęgła elastycznego 
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 Rys. 5.7.a: Błąd kątowy w płaszczyźnie 

poziomej i błąd osadzenia 

Rys. 5.7. b: Błąd kątowy w płaszczyźnie 

pionowej i błąd osadzenia 

  

Rys. 5.7. c: Błąd przesunięcia osi w płaszczyźnie 

poziomej i błąd osadzenia 

Rys. 5.7. d: Błąd przesunięcia osi w płaszczyźnie 

pionowej i błąd osadzenia 

 

 Do regulacji współosiowiści sprzęgła należy stosować narzędzie i przyrządy umożliwiające 

uzyskanie wymaganej dokładności. 

 Do regulacji współosiowości sprzęgła można zastosować liniał o długości 100 mm, oraz 

dokładną suwmiarkę. Taki sposób pomiaru wymaga odpowiednich kwalifikacji personelu 

i jest relatywnie trudnym do uzyskania wymaganej dokładności. 

 Zaleca się stosować mierniki laserowe, które ułatwiają uzyskać odpowiedni poziom 

dokładności oraz umożliwiają sporządzenie raportu z osiowania. 

 W pierwszej kolejności należy wyregulować niewspółosiowość w kierunku pionowym. 

 Mogą wystąpić dwa rodzaje błędów regulacji współosiowości sprzęgła: 

a) błąd kątowy, 

b) błąd przesunięcia osi (przesuniecie równoległe (e)) 

 Przy kontroli błędu kątowego, szczelina między dwiema połówkami tarcz sprzęgła musi być 

równa, zarówno w pionie (a), jak i w poziomie (e). 

 W przypadku zastosowania liniału, dla sprawdzenia błędu przesunięcia równoległego liniał 

należy docisnąć do połowy tarczy sprzęgła, utrzymując go równolegle do osi. Następnie 

sprawdzić w odniesieniu do drugiej połowy. Prosta krawędź musi dotykać obu połówek 

tarcz sprzęgła dokładnie we wszystkich punktach, w płaszczyźnie pionowej 

i poziomej (rys. 5.6).  

 Błędy braku współosiowości mogą wystąpić zarówno w płaszczyźnie poziomej jak 

i w pionowej. W płaszczyźnie pionowej osiowanie koryguje się przez wkładanie podkładek 

regulacyjnych pod stopkę silnika lub pompy. Natomiast błędy regulacji w płaszczyźnie 

poziomej, należy korygować przez przesunięcie pompy i/lub silnika w poziomie, używając 

otworów montażowych. Rysunki 5.7.a÷d ilustrują regulację sprzęgła krok po kroku. 
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Tabela 5.3 Dopuszczalne wartości rozosiowania agregatu 

Błąd Obr/min 
Wartość 

akceptowalna 

Wartość 

doskonała 

Przesuniecie równoległe (e) 

 

600 0,19 0,09 

750 0,19 0,09 

1000 0,09 0,06 

1500 0,09 0,06 

3000 0,06 0,03 

Przesuniecie kątowe (a) (szerokość szczeliny 

odniesiona do 100mm średnicy sprzęgła) 

 

600 0,13 0,09 

750 0,13 0,09 

1000 0,07 0,05 

1500 0,07 0,05 

3000 0,04 0,03 

 

 
 

Po dokonaniu zmian w jednej płaszczyźnie, należy powtórnie sprawdzić 

współosiowość w pozostałych płaszczyznach, ponieważ każde przesunięcie 

w jednym kierunku może spowodować brak współosiowości w innym. 
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5.6.Podłączanie rurociągu 

5.6.1. Uwagi ogólne 

  

Nie wolno w żadnym wypadku używać pompy jako punktu kotwiczenia lub podpory 

rurociągu. 

 

 Rury powinny być podparte bardzo blisko pompy (Rysunek 5.8a i 5.8b). Należy sprawdzić, 

czy na pompę nie są przenoszone obciążeni i naprężenia rurociągu. W celu sprawdzenia 

naprężeń, po zakończeniu instalacji rurociągu, należy poluzować śruby na kołnierzach po 

stronie: tłocznej i ssawnej i sprawdzić przemieszczenie kołnierzy. Kołnierze rurociągu 

i pompy nie powinny zmieniać położenia. Przed uruchomieniem dokręcić śruby aby 

zapewnić szczelność i bezpieczeństwo pracy układu. 

 Nominalne wymiary kołnierzy po stronie tłocznej i ssawnej nie stanowią punktów 

orientacyjnych dla doboru właściwych wymiarów rurociągu ssawnego i tłocznego. 

Nominalne średnice rur powinny być równe lub większe od wymiarów korpusów pompy.  

 

 

Nie należy w żadnym przypadku stosować rur lub wyposażenia dodatkowego 

o średnicy mniejszej od średnic korpusu pompy. 

 

 Szczególnie w przypadku zaworów stopowych, sit, filtrów i zaworów zwrotnych, należy 

dobierać te elementy o większych powierzchniach przepływu. Ogólnie, liniowa prędkość 

przepływu nie powinna przekraczać 1,5 m/s w rurociągu ssawnym i 2,5 m/s w rurociągu 

tłocznym. Wyższe prędkości przepływu spowoduję większe spadki ciśnienia, które mogą 

być przyczyną kawitacji w przewodzie ssawnym i nadmierne straty związane z tarciem 

w rurze tłocznej. 

 Rury należy łączyć za pomocą kołnierzy z uszczelkami o odpowiednich 

rozmiarach i z odpowiednich materiałów. Uszczelka kołnierza musi być założona centralnie 

pomiędzy śrubami kołnierza, w taki sposób, żeby nie przysłaniała otworu. 

 Należy uwzględnić rozszerzalność cieplną i nadmierne drgania rurociągu, aby ich skutki nie 

były przenoszone na pompę. 

 Rury należy oczyścić z pozostałości po spawaniu, z piasku, rdzy i pakuł, które mogą się tam 

znajdować.  

 Należy zaślepić króćce pompy, aby zapobiec penetracji zanieczyszczeń do jej wnętrza. Po 

zmontowaniu układu, wszystkie części rurociągu należy rozmontować, starannie oczyścić, 

pomalować i ponownie złożyć. Jeżeli od strony ssawnej używane jest sito, należy je 

oczyścić. 

 
 

W celu zmniejszenia naprężeń układu przenoszonych do korpusu pompy, nakazuje 

się stosowanie podpór w odpowiedniej odległości od pompy i zaleca stosowanie 

kompensatorów na przewodzie ssawnym i tłocznym.  

 Jeżeli zastosowano kompensator, sposób jego montażu nie może wpływać na średnio 

ustalony profil prędkości bezpośrednio w okolicy wlotu do pompy. Istnieje możliwość 
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zabudowy kompensatora bezpośrednio przed i za pompą, jednakże należy to uzgodnić 

z producentem. 

 

Rys. 5.8 a. Układ ssawny ze ssaniem 

1-kosz ssawny, 2-zawór stopowy,3-podpory, 4-kolano o dużym promieniu, 5-odcinek prosty, 

wyrównujący pole prędkości, 6-kompensator, 7-konfuzor wyrównujący pole prędkości,  

8-dyfuzor,9-podpora, 10-kompensator, 11-zawór zwrotny, 12-zasuwa regulacyjna.  

 

 

Rys. 5.8. b. Układ ssawny z napływem 

1-zbiornik, 2-prostka,3-zasuwa odcinająca, 4-kolano o dużym promieniu, 5-podpora, 6-

niesymetryczny konfuzor, 7-dyfuzor,9-podpora, 10-kompensator, 11-zawór zwrotny,  

12-zasuwa regulacyjna. 
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5.6.2. Rurociąg ssawny  

 

 Rurociąg ssawny musi być absolutnie szczelny i tak położony, żeby nie dopuszczać do 

powstawania kieszeni powietrznych (rys. 5.9). Rurociąg ssawny musi mieć lekki spad 

w kierunku pompy w przypadku instalacji ssawnej z napływem (rys. 5.8), natomiast 

powinien lekko wznosić się (ok. 2-3°) w kierunku pompy w przypadku instalacji ssawnej 

ze ssaniem (rys.5.11). 

 
 

Rys. 5.9. Dyfuzor symetryczny umożliwiający 

powstawanie kieszeni powietrznych 

Rys. 5.10. Dyfuzor niesymetryczny 

uniemożliwiający powstawanie kieszeni 

powietrznych 

 

 

Rys. 5.11. Układ ssawny ze ssaniem. Rurociąg ssawny wznosi się zgodnie z przepływem podczas 

normalnej pracy pompy. Zaleca się pochylenie =2÷3° 

 

 Zabrania się układania rurociągu ssawnego w sposób umożliwiający powstawanie kieszeni 

powietrznych (rys. 5.9 i 5.12). 
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Rys. 5.12. Niewłaściwe ułożenie rurociągu ssawnego, 

możliwość powstawania kieszeni powietrznych 

 

 Zasilanie rurociągu ssawnego z magistrali o większej średnicy (D1>D2) musi 

uniemożliwiać powstawanie kieszeni powietrznych. Nie właściwy sposób przedstawiono 

na rys. 5.13. W celu poprawnego połączenia niezbędnym jest zastosowanie 

niesymetrycznego konfuzora i jeżeli profil prędkości w przekroju poprzecznym na wylocie 

z rury jest niewłaściwy – zastosować odcinek wyrównujący przepływ (5.14). 

 

 

 

Rys. 5.13. Nie właściwe przyłączenie rurociągu 

ssawnego do magistrali zasilającej 

Rys. 5.14. Właściwe przyłączenie rurociągu 

ssawnego do magistrali zasilającej 

 

 W celu utrzymania możliwie niskich strat spowodowanych tarciem, konieczne jest unikanie 

ostrych wygięć i nagłych zmian kierunku przepływu lub wielkości przekroju (rys. 5.15), 

Proporcja średnic D2/D1 mają uniemożliwić powstanie zaburzeń przepływu w strefie 

wlotowej do pompy. Należy zapewnić możliwie najkrótszą długość rury ssawnej przy 

jednoczesnym zapewnieniu właściwego profilu prędkości na wlocie do pompy. Jeżeli 

konieczna jest zmiana przekroju rurociągu położonego poziomo, należy zastosować zwężkę 

mimośrodową z poziomą górną powierzchnią (rys. 5.14). 

Do pompy Do pompy 
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Rys. 5.15. Zbyt duże różnice średnic rurociągów (D1/D2=~2) w odniesieniu  

do odległości przed pompą 

 

 Rurociąg napływowy, zapewniający naddatek antykawitacyjny powinien być wyposażony  

w zawór odcinający z trzonem zaworu w położeniu poziomym. Ten zawór powinien być 

zawsze otwarty podczas pracy pompy i nie wolno go używać do regulacji przepływu. 

 Zabrania się instalowania kolana wygiętego w płaszczyźnie poziomej bezpośrednio 

do kołnierza ssawnego pompy (rys. 5.16). 

 

 

Rys. 5.16. Niewłaściwe mocowanie kolana do kołnierza ssawnego pompy 

 

 W przypadku, kiedy przed pompą koniecznym jest zastosowanie kolana w położeniu 

poziomym, należy zastosować odcinek wyrównujący profil prędkości (rys. 5.17). 
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Rys. 5.17. Zastosowane odcinka wyrównującego przed wlotem do pompy 

 

 Zabrania się stosowanie jakiejkolwiek postaci filtrów i innych elementów wpływających na 

przepływ w bezpośrednim sąsiedztwie wlotu pompy (rys. 5.18).  

Jeżeli w układzie koniecznym jest oczyszczanie wody z cząstek stałych, użyte filtry należy 

zabudować w odpowiedniej odległości od pompy, tj. nie mogą wpływać na profil prędkości 

na wlocie do pompy oraz obniżać NPSHA układu poniżej zalecanej wartości dla danego  

NPSHR pompy. 

 

 

 

Rys. 5.18. Niewłaściwe zastosowanie filtra przed pompą 

 

 W przypadku, kiedy pompa zasilana jest z napływem w bliskim sąsiedztwie kolana, którego 

króćce położone są w jednej płaszczyźnie o średnicy większej aniżeli średnica wlotu 
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do pompy, koniecznym jest zastosowanie niesymetrycznego konfuzora z płaską ścianką 

u dołu (rys. 5.19). 

 

Rys. 5.19. Zasilanie pompy w układzie z napływem z kolanem z króćcami położonymi  

w jednej płaszczyźnie 

 

5.6.3. Rurociąg tłoczny  

 Połączeniu króćca tłocznego pompy z rurociągiem powinno być przy płynniej zmianie 

średnic rurociągów, bez progów i gwałtownych uskoków. 

 Zawór regulacyjny powinien być zainstalowany na rurociągu tłocznym, nie zakłócając 

przepływu w pompie, możliwie jak najbliżej pompy, w celu umożliwienia regulacji 

przepływu i wysokości podnoszenia. 

 Jeżeli całkowita wysokość podnoszenia przekracza 10 m, lub jeżeli linia tłoczna jest 

znaczniej długości, pomiędzy pompą i zaworem odcinającym należy zainstalować zawór 

zwrotny w celu ochrony pompy przed uderzeniem hydraulicznym i przepływem zwrotnym 

(11, rys. 5.8 a i b). 

 Zabrania się stosowania połączenia rurociągu tłocznego z nagłą, dużą zmianą średnicy.  

 Nie dopuszcza się połączenia jak pokazano na rys. 5.20. 

 

Rys. 5.20. Połączenie rurociągów ze znacznymi różnicami średnic – strona tłoczna 
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5.6.4. Dodatkowe podłączenia rur i akcesoria 

 

 W zależności od aplikacji możliwe jest zainstalowanie 

dodatkowych podłączeń (dla chłodzenia, zamykania, 

spuszczania cieczy), jak też dodatkowych urządzeń 

do mierzenia warunków pracy. 

 Mierniki nad- i podciśnienia muszą być właściwie 

zamocowane i podłączone do punktów pomiarowych  

o średnicy w przybliżeniu max 8 mm, zlokalizowanych na 

kołnierzach pompy, lub na rurach, zlokalizowanych możliwie 

blisko kołnierzy i w konfiguracji spiralnej dla zmniejszenia 

wahań ciśnienia. Ze względów bezpieczeństwa, zawór 

odcinający i odpowietrzający powinny być zainstalowane 

przed miernikami (rys. 5.21). 
Rys. 5.21. Montaż 

manometru 

 Każda pompa jest wyposażona w ½” korki wkręcone w korpus dolny (d1, d2, d3, d8) oraz 

górny (d3, d6), przeznaczone do opróżniania pompy. Otwory (d8) w korpusie dolnym służą 

do usuwania przecieków uszczelnień z korpusów uszczelnień (rys. 5.22). W razie 

konieczności opróżnienia pompy lub/i usunięcia przecieków z uszczelnień, zaleca się 

podłączyć rurki odprowadzające czynnik do odpowiedniego zbiornika.  

 Rury przeznaczone do opróżniania muszą być wyposażone w zawór odcinający oraz muszą 

być przystosowane do maksymalnego ciśnienia roboczego pompy. 

 Rurki obiegowe (d5) do chłodzenia i przemywania uszczelnienia muszą być podłączone 

wyłącznie do złączek przeznaczonych do tych celów i zlokalizowanych na pompie 

(rys. 5.22). 

 
 

d1: ciśnieniomierz na ssaniu 

d2: ciśnieniomierz na tłoczeniu 

d3: zalewanie lub odpowietrzanie 

d4: opróżnianie 

 

d5: rurka do opłukiwania uszczelnienia 

d6: śruba odpowietrzająca 

d7: smarowniczka 

d8: odprowadzenia wycieku z komory uszczelnienia 

 

Rys. 5.22. Miejsca umieszczenia złączek/korków 
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5.6.5. Przepływ minimalny 

Jeżeli istnieje możliwość, że pompa może pracować przy zerowym przepływie (przy 

zamkniętym zaworze tłocznym), lub przy zaworze prawie zamkniętym, praktycznie bez przepływu, 

należy zainstalować zawór minimalnego przepływu (lub zawór obejściowy zamykany) po stronie 

tłocznej zaraz za pompą, lecz przed zasuwą/zaworem do regulacji przepływu.  

W razie braku takiego zaworu, pompa, pracując przy zamkniętej zasuwie, może ulec awarii, 

wskutek przyrostu energii cieplnej czynnika, krążącego we wnętrzu pompy. 

 

5.6.6. Połączenia elektryczne 

 

Silniki elektryczne muszą być zgodne z obowiązującymi normami. 

Obudowy silników elektrycznych i układów sterowania zestawu pompy muszą 

zapewniać stopień ochrony co najmniej IP22. Niemniej przy określaniu stopnia 

ochrony obudowy silników elektrycznych i systemów sterowania, należy uwzględnić 

warunki pracy i otoczenia. 

Połączenia elektryczne muszą być wykonywane przez wykwalifikowanych 

elektryków. Należy przestrzegać obowiązujących w danym kraju przepisów, a także 

wytycznych producenta silnika. 

 

 

 Należy uwzględnić wszystkie środki ostrożności, wymienione w „Instrukcji 

bezpieczeństwa”. Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac należy odłączyć źródło 

zasilania. 

 Przewód zasilania musi być położony w taki sposób, żeby nigdzie nie dotykał rurociągu, 

pompy i obudowy silnika. 

 Sprawdzić, czy parametry zasilania (częstotliwość, napięcie i fazy) wymienione na tabliczce 

znamionowej są zgodne z parametrami sieci zasilającej. 

 

 

Obsługa silnika, jego podłączenie i sprawdzenie przed każdym uruchomieniem musi 

być zgodne z i instrukcją obsługi i dokumentacją dostarczoną do silnika i agregatu 

pompowego. 

 

W celu ochrony przed gromadzeniem się ładunków elektrostatycznych na agregacie 

pompowym należy zastosować uziemienie w postaci przewodu 

elektroprzewodzącego o rezystancji poniżej 1 G podłączonego do płyty 

fundamentowej agregatu.  

 

W celu ochrony przed gromadzeniem się ładunków elektrostatycznych 

na agregacie pompowym należy zastosować uziemienie w postaci przewodu 

elektroprzewodzącego o rezystancji poniżej 1  podłączonego do ramy 

agregatu.  
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 Silnik elektryczny musi być zabezpieczony przed przeciążeniem za pomocą odłączników 

i/lub bezpieczników. Odłączniki i bezpieczniki muszą być dobrane zgodnie z prądem 

pobieranym przy pełnym obciążeniu (określonym na tabliczce znamionowej silnika). 

 Zaleca się stosowanie termistorowych czujników temperatury (PTC) w silniku, lecz jest to 

rozwiązanie opcjonalne w zależności od wymagań klienta. W przypadku zastosowania PTC, 

układ ten musi być podłączony przez odpowiednie złącza w puszce połączeniowej. 

 Czujnik PTC musi być przyłączony do mechanizmu odłączającego w razie przegrzania. 

 Przed podłączeniem okablowania elektrycznego należy ręcznie obrócić wał pompy 

dla sprawdzenia, czy może się on obracać swobodnie. 

 Podłączyć okablowanie elektryczne zgodnie z lokalnymi przepisami i zapewnić uziemienie 

silnika. 

 

Standardowe podłączenie czujników silnika. 

Typ zamontowanych w silniku czujników znajduje się na tabliczce znamionowej. Gdy silnik 

wyposażony jest w czujniki temperatury muszą one być podłączone do układu sterowania. Brak 

podłączenia czujników temperatury do układu sterowania powoduje utratę gwarancji silnika. 

 

 

Rys.5.23. Schemat podłączenia pojedynczego czujnika 

 

Czujnik PTC – są to najczęściej połączone szeregowo trzy czujniki po jednym w każdej fazie 

zasilania. Czujniki PTC są dobrane przez producenta na temperaturę odpowiednią dla klasy izolacji 

silnika. Wyprowadzone są dwa przewody, które należy przyłączyć do zamontowanego w szafie 

sterowniczej przetwornika, którego styk wykorzystany jest w torze sterowania silnika pompy. 

Zasilanie czujników PTC - maksymalnie 7,5 VDC. 

 

Czujniki PT-100 – może ich być zamontowanych w silniku 1, 3 lub 6 w uzwojeniach silnika 

i dodatkowo mogą być zamontowane w łożyskach pompy. W przypadku siników wyposażonych 

w sześć czujników PT-100 w uzwojeniu wystarczające jest podłączenie trzech sztuk, dla każdej 

fazy osobno. Każdy czujnik PT-100 należy podłączyć do indywidualnego przetwornika 

 

Niżej zamieszczono typowe schematy podłączenia zasilania oraz czujników 

znajdujących się w silnikach! 

Indywidualne podłączenia dla dostarczanych silników musza być wykonane 

zgodnie z informacją na silniku oraz dostarczoną dokumentacją danego 

producenta silnika lub znajdują się na jego stronach www! 

PTC / PT100 / Bimetal 

P
rz

ew
ó
d
 

cz
u
jn

ik
a 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  53 

przetwarzającego wartość rezystancji na wartość temperatury. Przykładowo temperatury 

wyłączenia silnika dla izolacji klasy F wynosi 135 
o
C dla czujników w uzwojeniu (20 

o
C poniżej 

temperatury pracy ze względu na możliwość punktowego przegrzania).  

Temperatura graniczna pracy łożysk wynosi typowo 80÷90 
o
C, producent może jednak 

dopuścić wyższa temperaturę pracy łożysk.  

Klasy temperaturowe silników 

klasa A - temperatura pracy do 105
o
C, nastawa 85

o
C, 

klasa E - temperatura pracy do 120
o
C, nastawa 100

o
C, 

klasa B - temperatura pracy do 130
o
C, nastawa 110

o
C, 

klasa F - temperatura pracy do 155
o
C, nastawa 135

o
C, 

klasa H - temperatura pracy do 180
o
C, nastawa 160

o
C. 

 

Czujnik bimetalowy – wychodzi z niego sygnał dwustanowy. Rodzaje sygnałów: 

1. zwarcie – zezwolenie na pracę 

2. przerwa – silnik przegrzany, trzeba go koniecznie zatrzymać 

 Przed podłączeniem okablowania elektrycznego należy ręcznie obrócić wał pompy dla 

sprawdzenia, czy może się on obracać swobodnie. 

 Podłączyć okablowanie elektryczne zgodnie z lokalnymi przepisami i zapewnić ochronę 

przed pojawieniem się napięcia niebezpiecznego na obudowie silnika. 

 Schemat połączeń jest umieszczony w puszcze przyłączowej lub w instrukcji obsługi 

silnika. 

 

Typowe połączenia silników elektrycznych 

a) Silnik fabrycznie skojarzony - napięcie trójfazowe. 

 

Rys.5.24.  Schemat podłączenia silnika skojarzonego na napięcie trójfazowe 

 

b) Silnik połączony w gwiazdę (oznaczenie na tabliczce znamionowej, silnik 

przystosowany po podłączenia w gwiazdę lub napięcie znamionowe dla sieci 400VAC 

wynosi  230/400 V, co oznacza, że napięcie międzyfazowe dla podłączenia w trójkąt 

wynosi 230 VAC, a dla podłączenia w gwiazdę 400 VAC). 
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Rys.5.25. Schemat podłączenia silnika połączonego w gwiazdę  

 

c) Silnik podłączony w trójkąt (oznaczenie na tabliczce znamionowej, silnik 

przystosowany po podłączenia w trójkąt lub napięcie znamionowe dla sieci 400VAC 

wynosi 400/690 V, co oznacza , że napięcie międzyfazowe dla podłączenia w trójkąt 

wynosi 400 VAC, a dla podłączenia w gwiazdę 690 VAC). 

 

Rys.5.26. Schemat podłączenia silnika połączonego w trójkąt  

 

Silniki uzwojone do pracy w trójkącie można zasilać z przełączników gwiazda/trójkąt. 

Nie stosuje się wówczas fabrycznych zwór jak na rysunku wyżej. Wtenczas zaciski W2, 

U2, V2 zasila się drugim przewodem, zaś w szafie sterowniczej muszą znajdować się 

połączone, zgodnie ze sztuką, styczniki przełączające typ połączenia. 

 

 Schemat połączeń jest zależny od nominalnej mocy silnika, od zasilania i typu połączenia. 

 

 
W przypadku trójfazowych silników indukcyjnych z połączeniem Y – Δ, należy 

zapewnić połączenie w taki sposób, żeby czas przełączenia między gwiazdą 

i trójkątem był możliwie krótki. Czas rozruchu w połączeniu w gwiazdę 

dobrać doświadczalnie, tak żeby silnik przy połączeniu w gwiazdę osiągnął 

obroty zbliżone do znamionowych. Zbyt długie czasy przełączania mogą 

P
rz

ew
ó
d
 

za
si

la
ją

cy
 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  55 

spowodować uszkodzenie pompy. W tabeli poniżej podano typowe 

ograniczenia czasu pracy przy połączeniu w gwiazdę. Są to czasy 

orientacyjne, wymagające sprawdzenia w czasie rozruchu agregatu.  

 

Tabela 5.4. Typowe czasy przełączenie gwiazda-trójkąt  

Moc silnika czas ustalania Y 

≤ 30 kW 

> 30 kW 

< 3 sekundy 

około 5 sekund 

 

 

Współpraca silnika z przemiennikiem częstotliwości. 

Przypadek współpracy silnika z przemiennikiem częstotliwości należy uzgodnić 

podczas zamawiania agregatu. W silnikach, zwłaszcza o mocy powyżej 75 kW, 

współpracujących z przemiennikiem częstotliwości muszą być zastosowane łożyska 

izolowane. 

Dopuszczalny zakres regulacji obrotów agregatu przez zmianę częstotliwości 

napięcia zasilającego silnika zależy od indywidulanych cech pompy i zazwyczaj 

mieści się w zakresie od 30 Hz do 60 Hz. Przy zwiększaniu częstotliwości powyżej 

częstotliwości znamionowej nie dopuszczalne jest przekroczenie prądu 

znamionowego silnika. Przewidując pracę z częstotliwością wyższą niż znamionowa 

należy dobrać silnik o większej mocy znamionowej i potwierdzić u producenta 

pompy czy może ona pracować z wymaganą częstotliwością.  

Praca pompy/agregatu pompowego poza zakresem „normalnej”, ustalonej 

z Producentem, regulacji musi być uzgodniona z producentem pompy.  

5.6.7. Końcowa kontrola 

 Po zakończeniu wszystkich czynności opisanych powyżej, należy jeszcze raz sprawdzić 

współosiowość sprzęgła, zgodnie z opisem w punkcie 5.5. W razie potrzeby skorygować. 

Obrócić ręcznie kilka razy wał pompy (za piasty sprzęgła) aby upewnić się, że obraca się 

swobodnie. Zainstalować wszystkie zabezpieczenia, a następnie uruchomić agregat, 

aż nagrzeje się i osiągnie normalne parametry robocze.  

 Ostatecznie wyłączyć zestaw i dokonać końcowych regulacji współosiowości.  

Końcowe dopasowanie należy wykonywać w temperaturze roboczej. 

 

Założyć osłony zabezpieczające. Nie wolno włączać pompy do normalnej pracy
3
 

przed ich założeniem. Jest to niezbędne dla bezpieczeństwa obsługi. 

 

 

 

                                                           
3
 Praca normalna – poza czynnościami serwisowymi, regulacyjnymi. 
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5.7.Demontaż agregatu 

a. Odłącz silnik elektryczny od zasilania. 

b. Zamknij zawory na ssaniu i tłoczeniu pompy. 

c. Odłącz przewody dodatkowej aparatury podłączonej do pompy. 

d. Opróżnij układ przepływowy z pompowanego medium - otwórz zawór (71, rys. 3.2) 

i wykręć korki spustowe (54) znajdujących się w dolnym korpusie pompy. 

e. Odkręć wkręty (51) i zdemontuj osłonę sprzęgła (50). 

f. Odkręć śruby do osiowania silnika (34). 

g. Odkręć śruby (63) mocujące silnik (2) do płyty skrzyni (31). 

h. Wykorzystując śrubę z uchem (2u) zestaw silnik (2) z płyty ze skrzyni (31). 

i. Odłącz pompę od armatury. 

j. Poluzuj wkręty ustalające piasty sprzęgła (43). 

k. Używając ściągacza zdemontuj piasty sprzęgła (41) z wału pompy (1). 

l. Zdemontuj wpust (11). 

m. Używając ściągacza zdemontuj piasty sprzęgła (42) z wału silnika (2). 

n. Zdemontuj wpust (12). 

 

 W przypadku dużych oporów podczas zdejmowania piast dopuszcza się ich 

podgrzanie do temperatury 80 C! 

 

o. Odkręć śruby (61) oraz nakrętki (66) mocujące pompę (1) do skrzyni (31). 

p. Wymontuj śruby (65) oraz śruby (61) mocujące pompę (1) do płyty fundamentowej (30). 

q. Wykorzystując pasy zaczepione pod korpusem pompy (1) zestaw pompę (1) z płyty 

fundamentowej (30) i postaw ją w poziomie na łapach w korpusie dolnym pompy. 

r. Odkręć nakrętki (70) mocujące płytę fundamentową (30) do kotw fundamentowych (68). 
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6. ROZRUCH, DZIAŁANIE, ZATRZYMANIE 

 

Instalacja pompowa może być uruchamiana wyłącznie przez przeszkolony personel 

w zakresie instalacji i eksploatacji pompy oraz systemu i znający lokalne przepisy 

prawa. 

 

6.1.Rozruch pierwszy, po długim przestoju 

Przed uruchomieniem należy: 

 Skontrolować stan wypełnienia łożysk pompy i silnika smarem / olejem, w przypadku 

braku należy go uzupełnić wg dokumentacji załączonej do agregatu pompowego, silnika 

i pompy. 

 Sprawdzić stopień wypełnienia pompy pompowanym medium. Pompy DHV mogą być 

zalewane poprzez układ lub bezpośrednio korkami d3, d6 (rys. 5.22) znajdującymi się 

w pokrywie górnej pompy. 

 

 

Przy normalnej eksploatacji, po wykonaniu prac obsługowych i czynności 

okresowych niedopuszczalne jest uruchomienie pompy, która nie jest zalana 

czynnikiem. 

 

 Sprawdzić możliwość ręcznego swobodnego i równomiernego obrotu. 

 Sprawdzić poprawność montażu pompy, silnika, osłony sprzęgła oraz pozostałych 

urządzeń dodatkowych i zabezpieczających. 

 Włączyć urządzenia wspomagające jeśli są wymagane (system płuczące lub chłodzące). 

 Otworzyć zawór po stronie ssawnej pompy. 

 Odpowietrzyć pompę i przewód ssawny oraz napełnić tłoczonym medium. 

 Otworzyć zawór po stronie tłocznej na wartość około 25% całkowitego otwarcia. 

 Sprawdzić poprawność podłączenia elektrycznego silnika i pozostałych urządzeń 

wspomagających poprawną pracę i eksploatację. 

 Sprawdzić kierunek obrotów poprzez krótkotrwałe (mniejsze niż 2 sekundy) włączenie 

i wyłączenie pompy. Kierunek obrotu powinien być zgodny z opisem na rysunkach 

w rozdziale 5.4.4. 

 Jeżeli podczas pierwszych 100 godzin pracy silnika, słychać relatywnie głośną pracę 

łożysk należy dodać odpowiedni, zgodny z dokumentacją silnika, (typ oraz ilość) smaru 

do komory łożyskowej. Należy to wykonać za pomocą smarowników i smarownicy po 

uprzednim odkręceniu korków upustu nadmiaru smaru. 

 

6.2.Czynności po uruchomieniu agregatu 

 Ustawić zadany punkt pracy pompy zgodny z tabliczką znamionową lub danymi 

w podanymi w arkuszu zamówienia. 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  58 

 

Praca przy zamkniętym zaworze na ssaniu i/lub tłoczeniu jest zabroniona, ponieważ 

może doprowadzić do nadmiernego wzrostu temperatury oraz podwyższonych 

drgań prowadzących do uszkodzenia pompy. 

 Podczas uruchomienia pompy z pustym rurociągiem tłocznym, do czasu pełnego 

wypełnienia rurociągu należy przymknąć zawór tłoczny tak aby pompa pracowała 

w dozwolonym zakresie pracy.  

 

Praca z pustym rurociągiem tłocznym może doprowadzić do nadmiernego wzrostu 

wydajności, powodując przeciążenie silnika oraz pojawienie się kawitacji 

i zwiększonych drgań.  

 Wyregulować wyciek z dławnicy sznurowej (jeśli jest dławnica). Typowy wyciek, dla 

typowego sznura (grafit ekspandowany), powinien wynosić od około 60 do około 120 

kropel na minutę i należy go skontrolować ponownie po godzinie pracy pompy. W celu 

wyregulowania wycieku należy równomierne dokręcać śruby mocujące dławik. 

Dla innego materiału sznura możliwy jest inny wyciek. Wówczas wartość wycieku 

ustalana jest indywidualnie dla danego typu pompy i prędkości obrotowej wirnika. 

 W przypadku braku możliwości dalszego dokręcenia dławika należy zatrzymać pompę 

i wymienić sznur na nowy. Sznur docinać pod kątem 45º i montować w dławnicy 

naprzemiennie co 90 º. 

 

Dostęp do dławnicy sznurowej wymaga demontażu osłony wału. Podczas regulacji 

należy zachować szczególną ostrożność, długie włosy musza być spięte i schowane, 

odzież nie może być luźna, ponieważ grozi to „przechwyceniu” i nawinięciu 

na obracający się wał. 

Po wykonaniu regulacji należy bezwzględnie zamontować osłonę. 

 

Błędne lub brak wyregulowania dławnicy prowadzi do uszkodzenia sznura 

uszczelniającego i tulei ochronnej wału, wzrostu poboru mocy i / lub nadmiernego 

wycieku. 

 Ocenić pracę uszczelnienia mechanicznego. Podczas obsługi uszczelnienia 

mechanicznego należy przestrzegać indywidulanych zaleceń producenta. Jeśli producent 

uszczelnienia nie zalecił inaczej to podczas pierwszego uruchomienia należy 

skontrolować czy z uszczelnienia nie wydostaje się ciecz. Jeżeli tak jest  

- może to świadczyć o jego uszkodzeniu. Podczas normalnej pracy pompy wyciek z 

uszczelnienia mechanicznego jest niewidoczny a jego obsługa nie wymaga regulacji. 

 

 

W przypadku nie osiągnięcia żądanego punktu pracy, lub parametrów zalecanych 

przez producenta, wystąpienia nietypowych odgłosów lub nadmiernych drgań, 

zauważenia wycieków z innych miejsc niż dławnica sznurowa, natychmiast wyłącz 

pompę i poszukaj przyczyn (rozdział 10). 
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6.3.Ponowne uruchomienie 

Przed ponownym rozruchem pompy należy wykonać czynności tak jak w przypadku 

pierwszego rozruchu za wyjątkiem: kontroli łożysk, poprawności montażu, kierunku obrotów 

(jeżeli nie zmieniano kolejności przyłączonych przewodów w skrzynce zaciskowej).  

Automatyczny rozruch może być prowadzony tylko w przypadku zagwarantowania 

wypełnienia rury ssawnej oraz pompy cieczą.  

 

Należy zachować ostrożność ponieważ pompa po poprzedniej pracy może pozostać 

gorąca.  

Należy zachować ostrożność ponieważ praca w trybie automatycznym może 

doprowadzić do rozruchu podczas wykonywania czynności przy pompie. Pompę 

pracującą w trybie automatycznym należy odpowiednio oznakować.  

6.4.Ograniczenia pracy pompy 

 

Podczas pracy należy bezwzględnie przestrzegać ograniczeń związanych  

z dopuszczalną temperaturą, ciśnieniem, wydajnością i prędkością obrotową wału, 

zamieszczonych na tabliczce lub w arkuszu danych.  

Praca pompy z parametrami odbiegającymi od znamionowych prowadzi do przyspieszonego 

zużycia. W szczególności należy: 

 Nie przekraczać mocy znamionowej silnika. 

 Nie przekraczać długotrwale zalecanych parametrów pracy, w szczególności 

wydajności. Jeśli nie podano inaczej eksploatację należy prowadzić w zakresie:  

0,7÷1,2 QBEP (wydajności optymalnej), pod warunkiem zagwarantowania wymaganego 

NPSH układu (NPSHA). 

 Nie stosować pomp w systemach o ciśnieniu wyższym niż dopuszczalne dla pompy 

i układu. 

 Nie prowadzić eksploatacji w przypadku nierównomiernej pracy lub z podwyższonymi 

drganiami. 

 Nie stosować pomp do przetłaczania mediów o własnościach ściernych większych niż 

dozwolone. 

 

Zawartość zanieczyszczeń ściernych prowadzi do szybszego zużycia uszczelnień 

wewnętrznych i zewnętrznych pompy. Częstotliwość przeglądów musi być 

zwiększona w porównaniu do medium bez części ściernych.  

Pompy DHV są przeznaczone do tłoczenia cieczy z maksymalną zawartością 

zanieczyszczeń ≤ 20 mg/dm
3 

. 

Dozwolona ilość załączeń agregatu pompowego ograniczona jest możliwościami napędu. 

Należy przestrzegać instrukcji silnika napędowego. W przypadku braku takich danych należy 

skorzystać z niżej przedstawionego wykresu. 
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Rys. 6.1 Dozwolna liczba załączeń na godzinę silników elektrycznych  

6.5.Smarowanie łożysk tocznych 

 Łożyska pomp w czasie ich montażu napełniane są smarem. Przed pierwszym 

uruchomieniem pompy należy sprawdzić, czy nie doszło do zabrudzenia wnętrza łożysk 

podczas transportu lub instalacji na miejscu. Gdy tak się stało, należy oczyścić łożyska 

i napełnić je świeżym smarem jeszcze przed uruchomieniem. Ilość smaru powinna być taka 

aby ok. w 2/3 zapełnić przestrzenie wokół koszyka i elementów tocznych. Większa lub 

mniejsza ilość jest zabroniona. 

 Gdy pompa była przechowywana przez dłuższy czas przed instalacją (ponad 6 miesięcy), 

należy dodać smaru do łożysk za pomocą smarownicy, przy wcześniejszym odkręceniu 

korków upustu nadmiaru smaru. 

 Pompy smarowane olejem są wysyłane bez oleju! Należy napełnić obudowę łożysk pompy 

olejem do zaznaczonego poziomu. 

 

Temperatura łożysk pompy może przewyższyć temperaturę otoczenia o 40 
0
C, lecz 

nie powinna przekroczyć 100
0
C

1
. Temp. powierzchni zewn. korp. łożysk.  ≤ 80 

o
C. 

Dla pomp do wody gorącej o temperaturze od 80 do 120 ºC temperatura łożysk 

może sięgać max do 130 
0
C

4
. 

6.6.Monitoring pracy 

Zaleca się dokonywanie okresowego monitoringu agregatu pompowego co zmniejszy ryzyko 

awarii, w szczególności: 

 Raz na tydzień dokonaj oględzin pod kątem szczelności pompy. 

 Raz na dzień skontroluj wyciek z dławnicy sznurowej. 

 Raz na tydzień kontroluj urządzenia systemów wspomagających pracę uszczelnień (system 

płukania i chłodzenia). Ciecz opuszczająca system wspomagający uszczelnienia powinna 

być ciepła ale nie gorąca. Ciecz doprowadzana do uszczelnienia mechanicznego powinna 

mieć odpowiednie ciśnienia i przepływ, zgodnie z zaleceniami producenta uszczelnienia.  

 

Pompy narażone na nadmierną korozję lub zużycie ścierne powinny podlegać 

częstszym inspekcją niż w normalnych warunkach pracy. Pierwsza ocena zużycia 

powinna być przeprowadzona po 6 miesiącach. Następne powinny zależeć od 

indywidulanych warunków pracy.  

                                                           
4
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6.7.Zatrzymanie pompy 

 Podczas zatrzymania pompy w instalacji bez zaworu zwrotnego należy zamknąć zawór 

na linii tłocznej (bez uderzenia hydraulicznego) i niezwłocznie wyłączyć agregat 

pompowy. 

 Podczas zatrzymania silnika osłuchaj czy nie są generowane nietypowe odgłosy.  

 Po całkowitym zatrzymaniu zamknij zawór ssawny i tłoczny, oraz wyłącz układy 

wspomagające (za wyjątkiem układu schładzania-jeżeli jest zainstalowany, który musi 

pracować do momentu całkowitego wychłodzenia). 

 Dla pomp narażonych na niską temperaturę i możliwość zamarznięcia czynnika 

wewnątrz pompy opróżnij pompę z cieczy poprzez wykręcenie wszystkich korków 

d1÷d3 znajdujących się w dolnej części pompy oraz d4 jako odpowietrzenie (rys. 5.22). 

Dodatkowo opróżnij rurociągi z cieczy.  
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7. PRACE SERWISOWE I KONSERWACJA 

 

 

Wszystkie prace serwisowe i konserwacyjne przy agregacie pompowym musza być 

prowadzone wyłącznie przez osoby (minimum 2) przeszkolone i doświadczone, po 

uprzednim zapoznaniu się z niniejszą instrukcją obsługi! 

Wszelkie prace przy agregacie (za wyjątkiem końcowej regulacji dławnic 

sznurowych) musza być prowadzone podczas postoju i zabezpieczeniu agregatu 

przed przypadkowym włączeniem. 

7.1.Dławnice z uszczelnieniem miękkim (sznurowym) 

Dławnica pompy z miękkim pakunkiem szczeliwa wymaga ciągłego dozoru polegającego na 

sprawdzeniu ilości wypływającej cieczy. Prawidłowy wyciek przez dławnice powinien wynosić  

60÷120 kroplę na minutę.  

 

Z dławnicy ciecz nie może wypływać strumieniem oraz nie może z niej wydostawać 

się para wodna, ponieważ może narazić to personel na poparzenie. 

 

W przypadku zbyta małego wycieku może dojść do przegrzania dławnicy 

i zniszczenia sznura oraz uszkodzenia tulei ochronnej wału. W przypadku zbyt 

dużego wycieku mogą nadmiernie wzrosnąć drgania oraz może dojść do zalania 

łożyska pompy. 

W przypadku braku możliwości dalszej regulacji dławnicy, sznur należy wymienić na nowy. 

Prace należy prowadzić po zatrzymaniu pompy i opróżnieniu jej z czynnika roboczego 

z zachowaniem bezpieczeństwa personelu obsługującego (poparzenia, porażenia, zatrucia). 

 

W przypadku tłoczenia cieczy agresywnych przed demontażem uszczelnienia 

pompę należy przepłukać. 

Ilość pakunków oraz miejsce ustawienia pierścienia rozstawnego musza być zachowane. 

Końcówki sznura należy przycinać pod kątem 45º i układać go w korpusie uszczelnienia obrócone 

o kąt 90º, długość sznura musi być tak dobrana aby pomiędzy jego końcówkami nie występowały 

przerwy. Przed pierwszym uruchomieniem pompy z nowym pakunkiem uszczelnienia należy go 

delikatnie dokręcić dławikiem nie powodując zablokowania wału. Po uruchomieniu należy 

wyregulować wyciek do ilości ~60÷120 kropel na minutę i zamontować osłonę uszczelnienia.  

Rozmiary sznurów podawane są, na życzenie klienta, indywidualnie dla każdego  

typu pompy DHV. 

7.2.Dławnica z uszczelnieniem mechanicznym (czołowym) 

Uszczelnienie mechaniczne pompy redukuje wyciek do niewidocznego, a w przypadku 

większych rozmiarów uszczelnień, wyciek może być widoczny i sięgać do 15 kropel/min. 

Korpusy uszczelnienia z uszczelnieniem mechanicznym co do zasady są bezobsługowe. 

Obsługę specjalistycznych uszczelnień wyposażonych w systemy wspomagające należy prowadzić 

zgodnie z zaleceniami producenta uszczelnia i dostarczoną instrukcją.  

Sposób wymiany uszczelnienia opisano w rozdziale 8. 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  63 

Uszczelnienia mechaniczne mogą być użytkowane tylko jeśli uszczelnienia oraz cała pompa 

są zalane wodą. 

 

Uszczelnienia mechaniczne nie mogą pracować na sucho ponieważ prowadzi to do 

natychmiastowego uszkodzenia. 

 

Podczas wymiany uszczelnień należy opróżnić pompę z tłoczonej cieczy, 

a w przypadku cieczy agresywnych wypłukać ciepłą wodą. Wszelkie prace należy 

wykonywać podczas postoju po zabezpieczeniu agregatu przed przypadkowym 

włączeniem. 

 

Uszczelnienia mechaniczne są podatne na uszkodzenia, dlatego też przy 

prowadzeniu prac, po ich zamontowaniu do pompy, należy szczególnie ostrożnie 

obchodzić z pompą/agregatem. 

Podczas montażu nowych uszczelnień należy dokładnie oczyścić komorę i upewnić się, 

że kanały płuczące są drożne. W celu ułatwienia nasuwania uszczelniania na wał oraz korpusu 

można posmarować je wodą z mydłem. Nie należy dotykać powierzchni ciernych pierścień 

ślizgowych, a w przypadku zauważenia zabrudzenia, oczyścić acetonem do jego całkowitego 

usunięcia. Przed montażem należy sprawdzić pierścienie uszczelnienia czy nie znajdują się na nim 

widoczne rysy, odpryski czy uszczerbienia krawędzi. W przypadku zauważenia nieprawidłowości 

uszczelnienie należy wymienić na wolne od wad.  

W pompach DHV w zależności od przeznaczenia montowane są uszczelnienie w różnych 

wykonaniach materiałowych. 

Uszczelnienie mechaniczne nie wymaga konserwacji. 

 

7.3.Łożyska 

 

7.3.1. Łożyska pompy: 

 

Standardowo pompy DHV wyposażone są w łożyska toczne smarowane smarem stałym. Dostępne 

są również wersje z łożyskami smarowanymi olejem. Minimalna wytrzymałość obliczeniowa 

łożysk wynosi 20 000h, po upływie których należy wymienić łożyska na nowe.  

Rozmiary stosowanych łożysk tocznych podawane są indywidualnie do danego typu pompy. 

Dla pomp do wody gorącej stosowane są łożyska ze stali łożyskowych do pracy 

w podwyższonych temperaturach.  

Łożyska pompy (pracującej zgodnie z przeznaczeniem) przesmarować smarem zalecanym lub 

równorzędnym: 

 łożyska kulkowe - co 2000 godzin lub 6 m-cy, lub czasookres z indywidualnej DTR, 

 łożyska wałeczkowe - co 4000 godzin lub 12 m-cy. lub czasookres z indywidualnej 

DTR, 

Do smarowania łożysk pomp DHV należy stosować smar SKF LGHP 2 (smar 

dwumocznikowy). 
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W celu uzupełnienia lub dosmarowania, dopuszcza się stosowanie kompatybilnych 

zamienników smaru SKF LGHP 2. Zamiennik smaru uzgodnić z producentem pompy. 

 

Zabrania się smarować łożyska smarami niekompatybilnymi, niemieszalnymi 

o wykluczających się właściwościach zagęszczacza i olejów bazowych. 

Zabrania się mieszania smarów, które po zmieszaniu pogarszają stabilność struktury 

zagęszczacza.  

 

Tabela 7.1. Parametry smaru 

Typ 

zagęszczacza 

Klasa 

konsystencji 

wg NLGI 

Penetracja, DIN ISO 2137  

(25 °C, 60,1/10 mm) 

Punkt kroplenia, 

DIN ISO 2176 
Temp. pracy 

Dwumocznik 2÷3 245÷275 >240°C 
-40°C ÷ 

+150°C 

 

Temperatura pracy łożysk podczas normalnej pracy nie może być większa niż 100°C. 

Temperatura powierzchni zewnętrznej korpusów łożyskowych, w miejscu ich osadzenia, 

powinna być mniejsza niż 80°C. 

Zainstalowany agregat należy uruchamiać minimum 1 raz, na czas 15 min. w ciągu miesiąca.  

W przypadku, kiedy pompa nie jest używana, zaleca się obrócić zespół wirujący (wał pompy 

i silnika) minimum 2 1/3 obrotu na miesiąc. 

Jeśli łożyska pompy smarowane są olejem, zalecanym jest sprawdzanie poziomu oleju 

i ewentualne dopełnianie po 50 godzinach pracy.  

Co najmniej raz do roku zlać zużyty olej i napełnić nowym aż do poziomu wskaźnika. 

 

Nigdy nie używaj wymontowanych i przepracowanych łożysk ponownie. 

Tabela 7.2. Czas wymiany łożysk 

Części zużywające się Łożyska pompy 

Trwałość robocza 20.000 h  do  30.000 h 

Praca ciągła 2 do 3 lat 

Praca: 15 h  dziennie, 9 miesięcy w roku 2 do 4 lat 

 

7.3.2. Łożyska silnika 

 

 

 

Należy bezwzględnie przestrzegać terminów i zakresów prac obsługowych 

i czynności okresowych zawartych w instrukcji silnika.  

Wytyczne dotyczące obsługi łożysk silnika podane są w instrukcji silnika 

lub/i dokumentacji dostarczonej z agregatem pompowym lub na stronach 

www. 
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7.4.Sprzęgło 
 

Czynności konserwacyjne i serwisowe przeprowadzać zgodnie z instrukcją producenta sprzęgła 

zastosowanego w agregacie pompowym. 
 

 

Wytyczne dotyczące obsługi sprzęgła podane są w instrukcji sprzęgła 

lub/i dokumentacji dostarczonej z agregatem pompowym lub/i na stronach www. 

Należy okresowo (co 2000 godzin) sprawdzać stan elementu roboczego sprzęgła 

(wkładki, opony itp.) jeśli noszą ślady nadmiernego zużycia należy wymienić na 

nowe i sprawdzić stan wyosiowania agregatu. 

Sprzęgło należy wyosiować po każdorazowym poluzowaniu śrub mocujących silnik 

lub pompę do płyty fundamentowej, każdorazowym poluzowaniu lub dokręceniu 

śrub fundamentowych, mocujących ją do podłoża. 

Sprzęgła podatne 

 

Należy regularnie (co 2000 godzin) sprawdzać szczelinę pomiędzy elementami sprzęgła oraz 

stan wyosiowania agregatu. Jeśli wyosiowanie jest niewłaściwe należy powtórnie wyosiować 

agregat (tab. 5.3). 

 

Sprzęgła oponowe 

 

Należy regularnie sprawdzać stan techniczny elementów opony sprzęgła oraz stan wyosiowania 

agregatu. Jeśli wyosiowanie jest niewłaściwe należy powtórnie wyosiować agregat (tab. 5.3). 

 

7.5.Utrzymywanie czystości pompy 

 

Osadzanie się dużej ilości pyłu i brudu na powierzchniach zewnętrznych pompy 

prowadzi do niewłaściwego jej chłodzenia i może doprowadzić do powstanie 

nadmiernego wzrostu temperatury uszkadzając pompę. 

 

 

Pompę należy utrzymywać w stałej czystości. Do czyszczenia pompy nie należy 

używać wody pod ciśnieniem ponieważ może dostać się ona do korpusów łożysk 

tocznych.  
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8. DEMONTAŻ, NAPRAWY I POWTÓRNY MONTAŻ 

8.1.Uwagi ogólne 

 

Wszystkie prace serwisowe przy agregacie pompowym musza być prowadzone 

wyłącznie przez osoby przeszkolone i doświadczone, po uprzednim zapoznaniu się  

z niniejsza instrukcją obsługi. 

Przed rozpoczęciem pracy przy zestawie pompowym, należy upewnić się, że jest on 

odłączony od zasilania i zabezpieczony przed przypadkowym włączeniem. 

Dla pomp tłoczących ciecz o wysokiej lub niskiej temperaturze należy odczekać do 

wyrównania się temperatury obudowy z temperaturą otoczenia. 

Przed rozkręceniem pompy należy zamknąć zawór po stronie tłocznej i ssawnej z napływem, 

wyrównać ciśnienie w pompie z otoczeniem, a także opróżnić ciecz z pompowanego medium. 

 

Dla pomp tłoczących ciecze agresywne lub niebezpieczne należy wnętrze pompy 

wypłukać cieczą obojętną lub odkazić oraz zadbać o prawidłową utylizację 

spuszczonej cieczy oraz popłuczyn zgodnie z przepisami prawa. 

Dla pomp z łożyskami smarownymi olejem należy opróżnić korpusy łożyskowe z oleju. 

 

Zaleca się stosowanie wyłącznie części zakupionych w renomowanych punktach 

serwisowych lub bezpośrednio u producenta. Nowe części przed montażem należy 

porównać z częściami zdemontowanymi z pompy i upewnić się, że są ich 

odpowiednikami i wykonane z tego samego materiału. 

Podczas prac przestrzegaj instrukcji dotyczących bezpieczeństwa oraz zabezpiecz pompę lub jej 

elementy przed przypadkowym upadkiem. 

Nie używaj zbyt dużej siły. Elementy podawane sile np. poprzez uderzenia młotkiem, należy 

zabezpieczyć poprzez stosowanie podkładki wykonanej z tworzywa sztucznego, twardego drewna 

lub miedzi.  

Zaleca się aby podczas demontażu uszkodzonej pompy tj. np. z uszkodzonym uszczelnieniem, 

dokonać oględzin zniszczonego elementu ale i również pozostałych detali np. łożysk, tulei 

ochronnych wału itp. i wymienić je jeśli występuje podejrzenie zużycia. 

Montowane elementy uszczelnienia mechanicznego musza być oczyszczone, natomiast 

powierzchnie styku współpracujących pierścieni dodatkowo odtłuszczone i o odpowiedniej 

gładkości.  

Wymagane wartości momentów dokręcenia śrub muszą być przestrzegane (tab.8.4). 

Powierzchnie montażowe i stykowe w celu ułatwienia montażu mogą być posmarowane 

środkiem obojętnym chemicznie i korozyjnie np.: mydłem lub smarem wazelinowym. 

8.2.Narzędzie i osprzęt 

W celu wykonania czynności serwisowych zazwyczaj wystarczy standardowe wyposażenie 

warsztatowe. W celu ułatwienia pracy dobrze jest posiadać:  

 komplet kluczy oczkowych, 

 komplet kluczy płaskich, 

 komplet kluczy imbusowych, 
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 komplet kluczy nasadowych, 

 klucz zapadkowy, 

 Klucz hakowy (odpowiednio dobrany do wielkości nakrętek łożyskowych i nakrętek 

podpierających tuleje ochronne wału
5
) 

 duże śrubokręty monterskie, 

 nożyk płaski do usuwania pozostałości uszczelek płaskich, 

 nożyk do wycinania uszczelek płaskich, 

 młotek lekki (guma lub tworzywo), 

 dźwignia, 

 klucz dynamometryczny, 

 ściągacz do łożysk, 

 nagrzewnica indukcyjna do łożysk i piast sprzęgła, 

 rękawice ochronne na ręce, 

 rękawice ochronne (od wysokiej temperatury). 

 

W celu odtłuszczenia powierzchni stykowych zaleca się stosowanie odpowiednich środków 

np.: acetonu. 

Elementy z gumy czyścić czynnikami nie ingerującymi w strukturę wewnętrzną elementu.  

W celu ułatwienia montażu elastomerów zaleca się stosowanie wody z mydłem lub mydła 

w płynie.  

W celu uszczelnienia powierzchni stykowych zaleca się stosowanie uszczelniacza Chester 

Molecular S3-02. 

W przypadku problemów z odkręceniem połączeń gwintowych lub wciskanych zaleca się 

stosowanie penetratorów. Mogą mieć one niszczący wpływ na elastomery dlatego w przypadku 

użycia penetratorów elastomery należy wymieniać na nowe. 

 

8.3.Demontaż  

W zależności od koniecznych do wykonania prac nie wszystkie opisane poniżej czynności są 

niezbędne do wykonania.  

Wymiana łożysk lub uszczelnień nie wymaga demontażu pompy z miejsca zainstalowania, pod 

warunkiem swobodnego dostępu do pompy.  

Wymiana łożyska lub uszczelnienia od strony przeciw napędowej nie wymaga odstawienia 

silnika elektrycznego. Zaleca się natomiast trwałe odłączenie zasilania. 

Czynności wymagające demontażu zespołu wirującego zdemontowanego z pompy zaleca się 

prowadzić w pionie pod warunkiem ustabilizowania wału pompy w uchwycie.  

                                                           
5
 Dotyczy typowielkości od DHV.350-620 
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8.4.Demontaż pompy 

Przed przystąpieniem do demontażu wykonaj czynności ogólne opisane powyżej. 

Poniżej opisano wszystkie czynności niezbędne do demontażu pompy włącznie z zespołem 

wirującym.  

 

Demontaż poszczególnych podzespołów pompy musi odbywać się przy całkowitym 

odłączeniu przewodów zasilających silnik. 

 

W przypadku prac cząstkowych niektóre czynności można pominąć (patrz punkt 8.3) - rys. 5.2. 

a. Odłącz zasilanie od silnika elektrycznego. 

b. Odkręć systemy wspomagające pracę uszczelnień oraz czujniki systemu monitoringu 

jeśli występują. 

c. Zdemontuj armaturę podłączoną do króćca ssawnego i tłocznego pompy. 

d. Odkręć śruby mocujące pompę do płyty fundamentowej (61) (w przypadku pracy 

cząstkowej bez demontażu pompy może być konieczny demontaż silnika). 

e. Odstaw pompę (silnik) używając pasów zgodne z punktem 4.2.2. 

f. Poluzuj wkręty ustalające piasty sprzęgła (43). 

g. Używając ściągacza zdemontuj piasty sprzęgła (41) z wału pompy. 

h. Zdemontuj wpust (11). 

i. Używając ściągacza zdemontuj piasty sprzęgła (42) z wału silnika. 

j. Zdemontuj wpust (12). 

 

W przypadku dużych oporów podczas zdejmowania piast dopuszcza się ich 

podgrzanie do temperatury 80 °C! 

k. Odkręć wkręty (65) i zdemontuj podstawę osłony sprzęgła (51). 

l. Odkręć nakrętki (69) mocujące płytę fundamentową (30) do  

kotew fundamentowych (67). 

 

8.4.1. Demontaż pompy z czołowym uszczelnieniem wału (rys. 8.4) 

 

 

Przed demontażem łożysk należy rozłączyć parę cierną uszczelnienia czołowego 

poprzez odkręcenie (strona napędowa i przeciw napędowa) śrub (100) (rys.8.4) 

mocujących obudowę pierścienia stałego do korpusu uszczelnienia mechanicznego 

i rozsunięciu pierścieni (88;1.1 i 88;2) uszczelnienia (88), uzupełnienie rys. 9.1. 

 

8.4.1.1. Demontaż łożysk 

 

a. Dla pomp z łożyskami smarowanymi olejem zdemontuj zespół zbiornika oleju (125). 

b. Zdemontuj osłony wału (101) poprzez wykręcenie wkrętów (102). 
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c. Odkręć i zdemontuj śruby (32) mocujące pokrywki łożysk (4÷6). 

d. Poluzuj pokrywki łożysk (4÷6) używając śrubokręta. Zdemontuj pokrywki (4,5). 

e. Odkręć i zdemontuj śruby(30) mocujące korpusy łożyskowe (3). 

f. W dolny otwór pod śrubę mocującą korpus łożyskowy wkręć (2-krotnie dłuższą niż 

zastosowana do mocowania śrubę) śrubę dwustronną w korpus dolny pompy. Ma to 

na celu łatwiejsze prowadzenie korpusu łożyskowego (3) i uniemożliwi jego upadek 

na ziemię, w końcowej fazie jego zdejmowania. 

g. Zsuń korpusy łożyskowe (3) - w przypadku oporów dopuszcza się równomierne 

wbijanie śrubokrętów po obu stronach korpusu w wolną przestrzeń pomiędzy 

korpusem dolnym (1) oraz korpusem łożyskowym (3) wg rysunku 8.1. 

 

Rys. 8.1. Demontaż korpusu łożyskowego 

h. Dla korpusu od strony napędy używając ściągacza zdemontuj łożysko (116*, 118*, 

123*). 

i. Używając śrubokręta odegnij noski podkładki łożyskowej (12). 

j. Odkręć nakrętkę łożyskową (11). 

k. Używając ściągacza zsuń łożysko (116*, 118*, 123*). 

l. Zsuń uszczelki płaskie (25) oraz pokrywki łożysk (6). 

m. Zdemontuj uszczelnienia typu simering (20.1, 20.2) z pokrywek łożysk (4, 6). 

n. Od strony napędu zdemontuj uszczelnienia typu simering (19). 

 

8.4.1.2. Demontaż korpusu górnego pompy (rys. 8.4) 

a. Odłącz rurki obiegowe (93) od złączek gwintowych (92) zainstalowanych w korpusach 

uszczelnienia (86). 

b. Wykręć w całości układ doprowadzenia cieczy zaporowej (95÷98). 

c. Odkręć śruby korpusu pompy (28) – podczas wykręcania śrub zaleca się ich demontaż 

naprzemiennie według kolejności odwrotnej niż na rys. 8.13.  
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d. Wykorzystując otwory w górnej części korpusu odstaw korpus górny pompy (2). 

 

Otwory służą tylko i wyłącznie do podnoszenia górnego korpusu.! 

 

e. Usuń pozostałości uszczelek płaskich korpusu (22, 23). 

8.4.1.3. Demontaż uszczelnień czołowych (rys. 8.4) 

a. Zsuń odrzutniki (26.1, 26.2). 

b. Odkręć śruby korpusu uszczelnienia mechanicznego (99), w którym osadzony jest pierścień 

stały (88;2) uszczelnienia mechanicznego (88). 

c. Zsuń pokrywę uszczelnienia mechanicznego (86) z pompy. 

d. Usuń pozostałości uszczelki płaskiej (89) z pokrywy uszczelnienia (86). 

e. Zdemontuj pierścienie stałe uszczelnień czołowych (88;2). 

f. Unieś delikatnie układ wirujący pompy wraz z korpusami uszczelnień (85) – użyj suwnicy 

oraz dwóch pasów elastycznych – pasy umieść w pobliżu wirnika (42) wg rys. 8.2. 

g. W celu uniknięcia uszkodzenia części wirującej uszczelnień czołowych (88) przesuń 

korpusy uszczelnienia (85) w kierunku wirnika pompy. 

h. Odkręć wkręty ustalające (88;1.6, rys.9.1) i zdemontuj korpus uszczelnienia czołowego 

(88;1.2), w którym osadzony jest pierścień ruchomy (88;1.1). 

i. Jeśli zdemontowano uszczelnienia czołowe (88) zsuń korpusy uszczelnienia mechanicznego 

(85) oraz, po odstawieniu i utwierdzeniu zespołu wirującego na stojaku, pierścienie bieżne 

korpusu (13). 

 

Rys. 8.2. Demontaż układu wirującego 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  71 

8.4.1.4. Demontaż układu wirującego (do typowielkości DHV.350-510) (rys. 8.4) 

 

 

Niżej również opisano procedurę gdy uszczelnienia czołowe z określonych 

względów nie zostały zdemontowane. W pozostałych przypadkach niektóre opisane 

czynności nie będą potrzebne! 

 

a. Odstaw układ wirujący razem z korpusami uszczelnienia mechanicznego (85) i postaw go 

na drewnianej powierzchni podpierając wał od strony napędu – zabezpiecz układ wirujący 

przed obracaniem. 

 

Rys. 8.3. Demontaż tulei ochronnych 

b. Wsuwając dźwignię pomiędzy powierzchnie czołową piasty wirnika (42) oraz stopień na 

tulei ochronnej wału (90) zgodnie z rys. 8.3 zdemontuj tuleje ochronne wału z wału pompy 

(8) oraz korpus uszczelnienia mechanicznego (85). 

c. W analogiczny, dla strony napędowej, sposób wysuń w kierunku napędu pompy wał wraz 

z tuleją ochronną wału (90) oraz korpusem uszczelnienia mechanicznego (85) podtrzymując 

wirnik (42) przed swobodnym opadnięciem. 

d. Zdemontuj, jeżeli nie zdemontowano wcześniej, pierścienie bieżne korpusu (13). 

e. Usuń wpust wirnika (9) z wału (8). 

f. Zdemontuj tuleje ochronne wału (90) oraz korpus uszczelnienia mechanicznego (85) z wału 

pompy (8). 

g. Poluzuj wkręty (88;1.6) ustalające korpus pierścienia ruchomego (88;1.2) uszczelnienia 

mechanicznego (88) i zdemontuj je z tulei ochronnych wału (90). 

h. Usuń uszczelniania typu O-ring (17.1, 17.2) z tulei ochronnych wału (90). 

i. Usuń uszczelniania typu O-ring (16.1, 16.2) z wału (8). 

j. Usuń uszczelniania typu O-ring (18.1, 18.2) z korpusów uszczelnienia mechanicznego (85). 
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8.4.1.5. Rysunek zestawieniowy podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

z czołowym (mechanicznym) uszczelnieniem wału 
 

 

Rys. 8.4. Pompa DHV/DVV z czołowym uszczelnieniem wału – zestawienie podstawowych komponentów 
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8.4.1.6. Demontaż układu wirującego z korpusami łożyskowymi 

  (od typowielkości DHV.350-620) 

 

Demontaż układu wirującego pompy z uszczelnieniem mechanicznym przeprowadza się 

w analogiczny sposób jak dla pompy z uszczelnieniem sznurowym przy zachowaniu następujących 

zasad: 

 

Przed przystąpieniem do demontażu pokryw korpusów łożyskowych (4 i 5 rys. 8.7) 

odkręć śruby mocujące pokrywę uszczelnienia mechanicznego (100, 

rys.8.4)   rozsuń i zabezpiecz pierścienie cierne uszczelnienia mechanicznego 

(88;1.2 i 88;2, rys. 8.4). 

Prace przy pierścieniach ciernych (88;1.1 i 88;2) uszczelnienia mechanicznego (88) 

należy przeprowadzić ze szczególną ostrożnością aby ich nie uszkodzić. 

 

8.4.1.7. Demontaż układu chłodzenia uszczelnienia mechanicznego (rys. 8.5) 

 

W celu odkręcenia układu chłodzenia uszczelnienia mechanicznego od pompy należy odkręcić 

górną złączkę (98) w korpusie górnym (2) oraz złączkę dolną (92) w pokrywach uszczelnieni 

mechanicznego.  

Całkowity demontaż układu chłodzenia uszczelnienia mechanicznego: 

a. Odkręć dolną złączkę rurki obiegowej (92) od pokrywy korpusu uszczelnienia (86) oraz 

rurki obiegowej (93). 

b. Odkręć górną przyłączkę rurki obiegowej (92) od rurki obiegowej (93) oraz od złączki 

czwórnika (95). 

c. Odkręć złączkę czwórnika (95) od czwórnika (96). 

d. Odkręć zawór odpowietrzający (97) od czwórnika (96). 

e. Analogicznie powtórz wykonane czynności po drugiej stronie układu chłodzenia 

uszczelnienia mechanicznego. 

f. Odkręć czwórnik (96) od złączki czwórnika korpusu górnego (98). 

g. Odkręć złączkę czwórnika korpusu górnego (98) od korpusu górnego (2). 
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8.4.1.8. Rysunek układu chłodzenia pompy DHV/DVV z czołowym  

(mechanicznym) uszczelnieniem wału 
 

 

Rys. 8.5. Układ chłodzenia uszczelnienia mechanicznego (czołowego) 
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8.4.1.9. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV  

 

Tabela 8.1. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

L.p. Nazwa Liczba sztuk 

1 Korpus dolny 1 

2 Korpus górny 1 

3 Korpus łożyskowy 2 

4 Pokrywka łożyskowa - napęd 1 

5 Pokrywka łożyskowa - pełna 1 

6 Pokrywka łożyskowa – korpus uszczelnienia 2 

7 Pierścień ustalający łożysko 1 

8 Wał  1 

9 Wpust wirnika 1 

10 Wpust piasty sprzęgła 1 

11 Nakrętka łożyskowa 1 

12 Podkładka łożyskowa, noskowa 1 

13 Pierścień bieżny korpusu 2 

14 Kołek ustalający pierścienie bieżne korpusu 4 

16 Oring – wał 1 

17 Oring – tuleja ochronna wału 2 

18 Oring – korpus uszczelnienia 2 

19 Simering - wał 1 

20 Simering – tuleja ochronna wału 2 

22 Uszczelka płaska - ssanie 1 

23 Uszczelka płaska - tłoczenie 1 

24 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy – zew 2 

25 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy – wew 2 

26.1 

26.2 
Odrzutnik 

2 

28 Śruba korpusu górnego 24
6
 

29 Podkładka śruby korpusu górnego 24
6
 

30 Śruba korpusu łożyskowego 6 

31 Podkładka śruby korpusu łożyskowego 6 

32 Śruba pokrywki łożyskowej 6 

33 Podkładka śruby pokrywki łożyskowej  6 

35 Korek ½” 8 

36 Korek upustu smaru z łożyska 2 

39 Tabliczka znamionowa 1 

40 Nit 4 

42 Wirnik 1 

85 Korpus uszczelnienia mechanicznego 2 

86 Pokrywa uszczelnienia mechancznego 2 

87 Kołek ustalający uszczelnienie mechaniczne 2 

88 Uszczelnienie mech. 2 

89 Uszczelka pokrywy uszczelnienia mech. 2 

90 Tuleja ochronna wału – mech. 2 

91 Kołki ustalające korpus uszczelnienia 4 

                                                           
6
 Liczba śrub i podkładek korpusu górnego zależna od typu pompy, liczba od 12÷26 szt. 
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92 
Złączka rurki obiegowej przy korpusie uszczelnienia i złączce 

czwórnika 

4 

93 Rurka obiegowa 2 

95 Złączka czwórnika 2 

96 Czwórnik ½” 1 

97 Zawór odpowietrzający ½`` 1 

98 Złączka czwórnika korpusu górnego ½`` 1 

99 Śruba pokrywy uszczelnienia mech 2 

100 Podkładka sprężynowa 2 

101 Osłona wału – mech 2 

102 Wkręty osłony wału 4 

116* 

118* 

123* 

Łożysko kulkowe zwykłe jednorzędowe 2 

119 Kalamitka 2 

124 Odpowietrznik 2 

125 Zespół zbiornika oleju 2 

- Smar SKF LGHP 2 - 

- Chester Molecular S3-02 - 
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8.4.2. Demontaż pompy z miękkim (sznurowym) uszczelnieniem wału (rys. 8.6) 

 

8.4.2.1. Demontaż łożysk 

a. Dla pomp z łożyskami smarowanymi olejem zdemontuj zespół zbiornika oleju  

(125*, rys.8.4). 

b. Zdemontuj osłony wału (75) poprzez wykręcenie wkrętów (76). 

c. Odkręć i zdemontuj śruby (32) mocujące pokrywki łożysk (4÷6). 

d. Poluzuj  i zsuń pokrywki łożysk (4÷6) używając śrubokręta. 

e. Odkręć i zdemontuj śruby(30) mocujące korpusy łożyskowe (3). 

f. Zsuń korpusy łożyskowe (3) – w przypadku oporów dopuszcza się równomierne wbijanie 

śrubokrętów po obu stronach korpusu w wolną przestrzeń pomiędzy korpusem dolnym (1) 

oraz korpusem łożyskowym (3) wg rys. 8.1. 

g. Dla korpusu od strony napędu używając ściągacza zdemontuj łożysko (116*, 118*, 123*). 

h. Dla strony przeciw napędowej – używając śrubokręta odegnij noski podkładki łożyskowe 

(noskowe) (12). 

i. Odkręć nakrętkę łożyskową (11). 

j. Używając ściągacza zsuń łożysko (116*, 118*, 123*). 

k. Zsuń uszczelki płaskie (25.1, 25.2) oraz pokrywki łożysk wew. (6). 

l. Zdemontuj uszczelnienie typu simering (20.1, 20.2) z pokrywek łożysk wew. (6). 

m. Od strony napędu zdemontuj uszczelnienie typu simering (19) z pokrywki łożyskowej – 

napęd (4). 

 

8.4.2.2. Demontaż korpusu górnego pompy (rys. 8.6 oraz 8.8) 

a. Odłącz rurki obiegowe (67) od zespołu złączek gwintowych (64÷66) zainstalowanych 

w korpusie uszczelnienia sznurowego (56). 

b. Wykręć w całości układ doprowadzenia cieczy zaporowej (70÷74). 

c. Odkręć śruby korpusu pompy (28) – podczas wykręcania śrub zaleca się ich demontaż 

naprzemiennie według kolejności odwrotnej niż na rys. 8.13. 

d. Wykorzystując otwory w górnej części korpusu odstaw korpus górny pompy (2). 

 

Otwory służą tylko i wyłącznie do podnoszenia demontowanego górnego korpusu. 

e. Usuń pozostałości uszczelek płaskich korpusu (22, 23). 

8.4.2.3. Demontaż uszczelnień miękkich 

a. Zsuń odrzutniki (26.1, 26.2). 

b. Odkręć nakrętki (79) i zdemontuj dławiki (57). 
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Uwaga dotycząca demontażu w celu wymiany pierścieni sznurów uszczelnień 

miękkich: jeśli celem demontażu jest wymiana uszczelnień miękkich, można 

dokonać próby wyjęcia pierścieni uszczelniających (59) oraz pierścienia 

rozstawnego (58) przy użyciu śrubokręta oraz drutu stalowego z zagiętym ostrym 

końcem. Pamiętaj, że za pierścieniem rozstawnym znajdują się co najmniej dwa 

pierścienie uszczelnienia. Demontaż korpusu górnego oraz łożysk tocznych może 

okazać się niepotrzebny! 

c. Unieś delikatnie układ wirujący pompy wraz z korpusami uszczelnienia sznurowego (56)  

– użyj suwnicy oraz dwóch pasów elastycznych – pasy umieść w pobliżu wirnika (42)  

wg rys. 8.2.  

d. Przesuń korpusy uszczelnienia sznurowego (56) w kierunku wirnika pompy i zdemontuj 

pierścienie uszczelnienia sznurowego (59) oraz, pierścienie oporowe uszczelnień 

sznurowych (61). 

e. Zdemontuj korpusy uszczelnienia sznurowego (56). 

f. Po odstawieniu i zabezpieczeniu przed przemieszczeniem zespołu wirującego na stojak, 

zdemontuj pierścienie bieżne korpusu (14). 

8.4.2.4. Demontaż zespołu wirującego (do typowielkości DHV.350-510) 

a. Postaw układ wirujący na drewnianej powierzchni podpierając wał od strony napędu – 

zabezpiecz układ wirujący przed obracaniem. 

b. Wsuwając dźwignię pomiędzy powierzchnie czołową piasty wirnika (42) oraz stopień na 

tulei ochronnej wału (60) zgodnie z rys. 8.3 zdemontuj tuleje ochronne wału  

z wału pompy (8). 

c. W analogiczny sposób – dla strony napędowej, wysuń w kierunku napędu pompy wał wraz 

z tuleją ochronną wału (60) podtrzymując wirnik (42) przed swobodnym opadnięciem. 

d. Usuń wpust wirnika (9) z wału (8). 

e. Zdemontuj tuleje ochronne wału (60) z wału pompy (8). 

f. Usuń uszczelniania typu O-ring (17.1, 17.2) z tulei ochronnych wału (60). 

g. Usuń uszczelniania typu O-ring (16.1, 16.2) z wału (8). 

h. Usuń uszczelniania typu O-ring (18.1, 18.2) z korpusów uszczelnienia sznurowego (56). 
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8.4.2.5. Rysunek zestawieniowy podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

z uszczelnieniem sznurowym wału 

 

Rys.8.6. Demontaż pompy z uszczelnieniem miękkim (sznurowym) 
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8.4.2.6. Demontaż zespołu wirującego z korpusami łożyskowymi 

  (od typowielkości DHV.350-620) (rys. 8.7) 

 

a. Odkręć śruby mocujące (32) pokrywę (zew) korpusu łożyskowego (4). 

b. Zdemontuj pokrywę (zew) (4) korpusu łożyskowego (3) wraz z simeringiem (19). 

c. Zdejmij uszczelkę (24) pokrywy korpusu łożyskowego. 

d. Odkręć i zdemontuj nakrętkę łożyskową (11) uprzednio odbezpieczając podkładkę  

noskową (12). 

e. Zaczep hak suwnicy za uchwyt (34) do podnoszenia korpusu łożyskowego (3). 

f. Odkręć śruby (30) mocujące korpus łożyskowy (3) od korpusu dolnego (1, rys. 8.6) 

i górnego (2, rys. 8.6) pompy. 

g. Zsuń pokrywkę korpusu łożyskowego (wew) (6). 

h. Zsuń korpus łożyskowy (3) z pompy. 

i. Zsuń łożysko za pomocą ściągacza (116*, 118*, 123*). 

j. Zdejmij tuleję dystansową (41). 

k. Zdejmij uszczelkę (25) pokrywy korpusu łożyskowego. 

l. Zdejmij z zespołu wirującego pokrywę (wew) korpusu łożyskowego (6) wraz z simeringiem 

(20). 

m. Zsuń odrzutnik (26). 

n. Odkręć i zdemontuj nakrętki (79) mocujące dławik (57). 

o. Zdemontuj dławik (57). 

p. Powtórz czynności (a-o) dla strony napędowej pompy. 

q. Zdemontuj korpus górny pompy (2) odkręcając śruby mocujące (28). 

r. Zdemontuj i postaw układ wirujący na drewnianej powierzchni podpierając wał od strony 

napędu – zabezpiecz układ wirujący przed obracaniem (rys. 8.9). 

s. Zdemontuj pierścienie bieżne korpusu (13) dla obu stron pompy. 

t. Odkręć wkręty dociskowe (83) nakrętkę podpierającą tuleję ochronną wału (82). 

u. Zdemontuj tuleję ochroną wału (60) z wału pompy (8)  

v. Zdemontuj oring (17) z tulei ochronnej wału (60). 

w. Zsuń wirnik (42) z wału (8). 

x. Dla drugiej strony pompy, w analogiczny sposób zdemontuj nakrętkę podpierającą tuleję 

ochronną wału i tuleję ochronną wał. 

y. Zdemontuj wpust wirnika (9). 
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8.4.2.7. Rysunek zestawieniowy zespołu wirującego pompy DHV/DVV (od 

typowielkości DHV.350-620) z uszczelnieniem sznurowym wału 

 

Rys. 8.7. Zespół wirujący z korpusami łożyskowymi (od typowielkości DHV.350-620) 

- uszczelnienie sznurowe 
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8.4.2.8. Demontaż układu chłodzenia uszczelnienia sznurowego (rys. 8.8) 

 

W celu odkręcenia układu chłodzenia uszczelnienia sznurowego od pompy należy odkręcić górną 

złączkę (74) w korpusie górnym (2) oraz złączkę dolną (64) w korpusie uszczelnienia  

sznurowego (56).  

Całkowity demontaż układu chłodzenia uszczelnienia sznurowego: 

a. Odkręć przyłączkę kolanka przy korpusie uszczelnienia (64) od korpusu uszczelnienia 

sznurowego (56) i złączki kolanowej rurki obiegowej (65). 

b. Odkręć złączkę kolanową rurki obiegowej (65) od złączki rurki obiegowej i kolanka (66). 

c. Odkręć rurkę obiegową (67) od górnej przyłączki rurki obiegowej (66). 

d. Odkręć górną przyłączkę rurki obiegowej (66) od złączki czwórnika (69). 

e. Odkręć złączkę czwórnika (69) od czwórnika (70). 

f. Odkręć zawór odpowietrzający (71) od czwórnika (70). 

g. Analogicznie powtórz wykonane czynności po drugiej stronie układu chłodzenia 

uszczelnienia. 

h. Odkręć czwórnik (70) od przyłączki czwórnika i zaworu redukcyjnego (72). 

i. Odkręć zawór redukcyjny (73). 

j. Odkręć złączkę zaworu redukcyjnego (74) od korpusu górnego (2). 

 

 

Wybrane pompy DHV z uszczelnieniem sznurowym nie posiadają zaworu 

redukcyjnego. Szczegóły podaje producent pompy. 
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8.4.2.1. Rysunek układu chłodzenia pompy DHV/DVV ze sznurowym 

uszczelnieniem wału 

 

Rys. 8.8. Układ chłodzenia uszczelnienia sznurowego 
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8.4.2.2. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV  

Tabela 8.2. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

L.p. Nazwa Liczba sztuk 

1 Korpus dolny 1 

2 Korpus górny 1 

3 Korpus łożyskowy 2 

4 Pokrywka łożyskowa - napęd 1 

5 Pokrywka łożyskowa - pełna 1 

6 Pokrywka łożyskowa – korpus uszczelnienia 2 

7 Pierścień ustalający łożysko 1 

8 Wał  1 

9 Wpust wirnika 1 

10 Wpust piasty sprzęgła 1 

11 Nakrętka łożyskowa 1 

12 Podkładka łożyskowa, noskowa 1 

13 Pierścień bieżny korpusu 2 

14 Kołek ustalający pierścienie bieżne korpusu 4 

16 Oring - wał 1 

17 Oring – tuleja ochronna wału 2 

18 Oring – korpus uszczelnienia 2 

19 Simering - wał 1 

20 Simering – tuleja ochronna wału 2 

22 Uszczelka płaska - ssanie 1 

23 Uszczelka płaska - tłoczenie 1 

24 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy - zew 2 

25 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy - wew 2 

26 Odrzutnik 2 

28 Śruba korpusu górnego 24
7
 

29 Podkładka śruby korpusu górnego 24
7
 

30 Śruba korpusu łożyskowego 6 

31 Podkładka śruby korpusu łożyskowego 6 

32 Śruba pokrywki łożyskowej 6 

33 Podkładka śruby pokrywki łożyskowej  6 

35 Korek ½” 8 

36 Korek upustu smaru z łożyska 2 

39 Tabliczka znamionowa 1 

40 Nit 4 

42 Wirnik 1 

56 Korpus uszczelnienia sznurowego 2 

57 Dławik 2 

58 Pierścień rozstawny 2 

59 Pierścień uszczelnienia sznurowego, szczeliwo 8 

60 Tuleja ochronna wału – sznur 2 

61 Pierścień oporowy uszczelnienia sznurowego 2 

62 Kołek ustalający korpus uszczelnienia 4 

63 Wkręt uszczelniający 2 

                                                           
7
 Liczba śrub i podkładek korpusu górnego zależna od typu pompy, liczba od 12÷24 szt. 
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64 Przyłączka kolanka i korpusu uszcz. sznurowego 2 

65 Złączka kolanowa rurki obiegowej 2 

66 Przyłączka rurki obiegowej i kolanka 2 

67 Rurka obiegowa 2 

68 Przyłączka rurki obiegowej i przyłączki 2 

69 Przyłączka przyłączki rurki obieg. i czwórnika 2 

70 Czwórnik ½” 1 

71 Zawór odpowietrzający ½” 1 

72 Przyłączka czwórnika i zaworu redukcyjnego 1 

73 Zawór redukcyjny 1 

74 Przyłączka korpusu górnego i zaworu redukcyjnego 1 

75 Osłona wału - sznur 2 

76 Wkręt osłony 4 

78 Śruba dwustronna - szpilka 4 

79 Nakrętka 4 

80 Podkładka sprężynowa 4 

82 Nakrętka podpierająca tuleję ochronną wału 2 

83 Wkręt oporowy 4 

116* 

118* 

123* 

Łożysko kulkowe zwykłe jednorzędowe 2 

119 Kalamitka 2 

124 Odpowietrznik 2 

125 Zespół zbiornika oleju 2 

- Smar SKF LGHP 2 - 

- Chester Molecular S3-02 - 
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8.5.Wykaz części używanych podczas demontażu / montażu łożysk 

 

Tabela 8.3 Wykaz części używanych podczas demontażu / montażu łożysk 

Nr części Nazwa części 

3 Korpus łożyskowy 

4 Pokrywa łożyskowa - napęd 

5 Pokrywa łożyskowa - pełna 

6 Pokrywa łożyskowa – korpus uszczelnienia 

7 Pierścień ustalający łożysko 

116* 118* 123* 
Łożysko SKF Explorer C3 lub równoważne / zamiennik NSK 

(*zależnie, które zastosowano) 

11 Nakrętka łożyskowa 

12 Podkładka noskowa, łożyskowa 

30 Śruba korpusu łożyskowego 

31 Podkładka śruby korpusu łożyskowego 

32 Śruba pokrywki łożyskowej 

33 Podkładka śruby pokrywki łożyskowej 

24 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy zew. 

25 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy wew. 

11 Nakrętka łożyskowa 

12 Podkładka łożyskowa, noskowa 

119 Kalamitka (dla smarów stałych) 

124 Odpowietrznik (dla smarów płynnych) 

125 Zespół zbiornik oleju (dla smarów płynnych) 

8.6.Naprawy 

Wszystkie zużyte elementy pompy należy wymienić na oryginalne i nowe.  

 

Stosowanie nie oryginalnych części powoduje utratę gwarancji oraz atestów 

wydanych na wyrób oraz stwarza zagrożenie dla obsługi. 

Wszystkie elementy powtórnie użyte do montażu należy oczyścić i odtłuścić powierzchnie 

styku. 

Drobne uszkodzenia powierzchni układów przepływowych można zregenerować poprzez 

stosowanie powłok regeneracyjnych. 

Luzy w uszczelnieniach wewnętrznych nie powinny przekraczać wartości 0,4÷0,9 mm. 

W przypadku większych wartości luzów (>1.5 mm) należy wymienić pierścienie bieżne 

korpusu lub/i wirnik. 

Łożyska należy wymienić na ten sam typ. Zaleca się stosowanie jedynie wyrobów 

renomowanych producentów. 

Uszczelnienia mechaniczne należy wymienić na ten sam typ lub o lepszych parametrach. 

Podczas zmiany typu uszczelnienia należy odpowiednio ustalić wymiar montażowy, zgodnie 

z zaleceniami producenta uszczelnień. Zaleca się stosowanie jedynie wyrobów renomowanych 

producentów. 
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Pierścień uszczelniający mieszczący się w korpusie uszczelnienia należy przygotować 

odpowiedniej długości i ucięty pod kątem 45º. W dławnicy należy układać go 

naprzemiennie co 90º. 

Wszystkie elastomery należy wymienić na nowe. 

Dla pomp do zastosowań specjalnych (wysoka temperatura, ciecze agresywne chemicznie itp.) 

elastomery musza być dobrane z odpowiedniego materiału. W razie problemów z identyfikacją 

materiału należy skontaktować się z producentem. 

8.7.Montaż 

Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z wykazem części i narzędzi niezbędnych 

do przeprowadzenia montażu (rozdział 8.2). 

W zależności od zakresu demontażu będzie wymagane przeprowadzenie wybranych czynności.  

 

8.8.Czynności wstępne przed montażem pompy 

 

a. Wyczyść i odtłuść
8
 wszystkie części w szczególności powierzchnie styku elementów 

i gniazda uszczelnień. 

b. Wymień uszkodzone części na nowe. 

c. Zawsze wymień na nowe uszczelnienia: miękkie, płaskie, typu o-ring i simering  

oraz łożyska. 

d. Zawsze wymień na nowy smar lub olej łożysk tocznych. 

 

8.9.Momenty dokręcania śrub 

 

Tabela 8.4. Momenty dokręcenia śrub. Materiał śrub: A2-70 i 8.8. 

Śruba, mm M5 M6 M8 M10 M12 M14 M16 M20 M24 M27 M30 

Moment obr. 

dokręc., Nm 
5 10 25 50 80 140 230 330 600 800 1050 

 

8.10. Uszczelki płaskie 

 

Uszczelki płaskie pompy należy wykonać z arkusza fibry, preszpanu lub płyty uszczelkarskiej 

grupy IT, o grubości 0,5 mm, poprzez wycięcie jej na wzór powierzchni do której ona przylega lub 

na wzór oryginalnej uszczelki. Przykład: uszczelki płaskie korpusów pompy należy wyciąć 

za pomocą noża lub nożyczek poprzez nałożenie płyty na oczyszczony dolny korpus pompy 

i zaznaczenie krawędzi poprzez delikatne stuknięcia lekkim młotkiem. 

                                                           
8
 Dobierz odpowiedni środek czyszczący do odpowiednich elementów pompy. 
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8.10.1. Montaż pompy z czołowym uszczelnieniem wału (rys. 8.14) 

 

8.10.1.1. Montaż zespołu wirującego 

 

 

Zaleca się przeprowadzenie montażu układu wirującego pompy w pozycji pionowej, 

umieszczając końcówkę wału od strony napędu w gnieździe monterskim. Przed 

montażem oczyść i odtłuść wszystkie powierzchnie styku elementów w szczególności 

gniazda uszczelnień typu O-ring! 

 

Rys. 8.9. Montaż układu wirującego pompy  

a. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (16.2) w gniazdo na wale od strony napędu  

b. Posmaruj zamontowany O-ring neutralnym olejem (np. olejem wazelinowym). 

c. Zamontuj na tuleje ochronne wału (90) korpus uszczelnienia czołowego (88;1.2) wsuwając 

je aż do styku obudowy uszczelnienia ze stopniem na tulei, zabezpiecz uszczelnienia przed 

przesuwaniem dokręcając wkręty ustalające (88;1.6). 

d. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (18.1, 18.2) w gniazda w korpusach uszczelnienia (85). 

e. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (17.1) w gniazdo w tulei ochronnej wału (90). 

f. Nasuń tuleje ochronną wału (90) na wał (8) aż do styku z odsadzeniem na wale. 

g. Delikatnie nasuń korpus uszczelnienia mechanicznego (85) na zamontowaną tuleję 

ochronną wału (90). 

h. Posmaruj zamontowany O-ring neutralnym olejem (np. olejem wazelinowym). 

i. Nasuń na układ wirujący pierścień bieżny korpus (13). 

j. Zamontuj wpust wirnika (9) na wał (8). 

k. Nasuń na wał (8) wirnik (42) aż do wsunięci się O-ringa (17.1) w gniazdo w wirniku (42). 
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l. Nałóż na wirnik (42) pierścień bieżny korpusu (13). 

m. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (16.1) w gniazdo na wale (strona przeciw napędowa). 

n. Posmaruj zamontowany O-ring neutralnym olejem (np. olejem wazelinowym). 

o. Wsuń tuleję ochronną wału (90) w korpus uszczelnienia mechanicznego (85). 

p. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (17.2) w gniazdo w tulei ochronnej wału (90). 

q. Posmaruj zamontowany O-ring neutralnym olejem (np. olejem wazelinowym). 

r. Posmaruj od wewnątrz tuleje ochronne wału (90) neutralnym olejem (np. olejem 

wazelinowym). 

s. Tuleje ochronne wału (90) wraz z korpusem uszczelnienia mechanicznego (85) nasuń na 

wał (8) aż do wsunięcia się O-ring (17.2) w gniazdo w wirniku (42). 

t. Nakręć tymczasowo nakrętkę łożyskową (11) na wał (8) i wykorzystując ją postaw układ 

wirujący w poziom, następnie zdemontuj nakrętkę. 

 

8.10.1.2. Montaż uszczelnienia czołowego 

 

a. Unieś układ wirujący za pomocą suwnicy wykorzystując pasy zamocowane pod tulejami 

ochronnymi wału (90) w pobliżu wirnika (42), rys. 8.2. 

b. Jeżeli nie zostały zamontowane wcześniej, przed wstawieniem do pompy układu wirującego 

nasuń na wał (8) pierścienie bieżne korpusu (13), korpusy uszczelnienia mechanicznego 

(85) i zamontuj korpus uszczelnienia czołowego (88;1.2) zabezpieczając je przed 

przesunięciem wkrętami ustalającymi (88;1.6). 

 

Rys. 8.10. Miejsca nakładania kleju na korpus dolny 

c. Nałóż cienką warstwę produktu Chester Molecular S3-02 lub produktów o podobnych 

własnościach w miejscu styku korpusów uszczelnienia mechanicznego (85) z korpusem 
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dolnym (1) – klej nakładaj przy zewnętrznych krawędziach gniazd w korpusie dolnym 

zgodnie z rys. 8.10. 

d. Wstaw układ wirujący w dolny korpus pompy (1) zwracając szczególną uwagę aby kołki 

ustalające pierścieni bieżnych (14) oraz korpusów uszczelnienia mechanicznego (91) 

znajdowały się poniżej płaszczyzny podziału, rys. 8.11. 

 

Rys. 8.11. Ustawienie kołków ustalających podczas montażu zespołu wirującego 

e. Zamontuj w gnieździe pierścienia ruchomego (88;1.1) O-ring (88;1.4) i posmaruj go 

np. olejem wazelinowym lub mieszaniną wody i mydła szarego. 

f. Zamontuj pierścień ruchomy (88;1.1) wraz z O-ringiem (88;1.4) w gnieździe korpusu 

uszczelnienia mechanicznego (88;1.2). 

 

Podczas montażu nie dotykaj powierzchni czołowej uszczelnienia!  

Powierzchnie cierne elementów: (88;1.1 i 88;2) muszą być bezwzględnie czyste, 

wolne od tłuszczu, ciał stałych i płynnych. 

g. Dla każdej ze stron pompy, zamontuj w pokrywach uszczelnienia mechanicznego (86)  

O-ring (88.3) i posmaruj go np. olejem wazelinowym lub mieszaniną wody i mydła szarego. 

h. Zamontuj w pokrywach uszczelnienia mechanicznego (86) pierścienie stałe uszczelnień 

czołowych (88;2) – zwróć uwagę aby wycięcie w uszczelnieniu było odpowiednio 

spasowane z kołkiem ustalającym pierścień stały (87). 

i. Zamontuj pokrywy uszczelnienia mechanicznego (86) wraz z uszczelkami pokrywy 

uszczelnienia (89) na korpusy uszczelnienia mechanicznego ale nie dokręcaj do końca śrub 

(99) - pozostaw parę cierną jako rozłączoną - dokręcenie należy wykonać  

po montażu łożysk i piasty sprzęgła po stronie napędowej końcówki czopa wału. 

j. Nasuń na tuleje odrzutniki (26.1, 26.2). 
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8.10.1.3. Montaż korpusu górnego (rys. 8.14) 

a. Nałóż cienką warstwę produktów Chester Molecular S3-02 lub produktów o podobnych 

własnościach, na korpusy uszczelnienia mechanicznego w pobliżu zewnętrznej krawędzi 

powierzchni styku z korpusem górnym, zgodnie z rysunkiem 8.12. 

 

Rys. 8.12. Miejsca nakładania kleju na korpus dławnicy 

b. Nałóż uszczelki płaskie (22, 23) na korpus dolny (1). 

c. Nałóż dodatkową ilość kleju w miejscu styku uszczelek płaskich (22, 23) z korpusami 

uszczelnienia mechanicznego (85). 

d. Wykorzystując otwory w górnym korpusie pompy (2) unieś i zamontuj go na korpusie 

dolnym (1). 

 

Otwory w korpusie górnym pompy służą tylko i wyłącznie do podnoszenia  

górnego korpusu.  

Zabrania się, za ich pośrednictwem, przenoszenia pompy lub agregatu pompowego. 

e. Podczas nakładania korpusu górnego (2) sprawdzaj a po osadzeniu upewnij się że przylegają 

do siebie i że uszczelki znajdują się na właściwym miejscu. 

f. Wkręć śruby korpusu pompy (28) wraz z poprzedzającymi je podkładkami (29). 

 

 

Podczas wkręcania śrub zaleca się ich dokręcanie kluczem dynamometrycznym do 

wartości podanej w wcześniejszej części instrukcji i według kolejności analogicznej 

do podanej na rys. 8.13. 
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Rys. 8.13. Kolejność dokręcania śrub korpusu (odkręcanie przeprowadzić w kolejności odwrotnej) 

g. Wkręć układ doprowadzenia cieczy zaporowej (98÷92) w kolejności odwrotnej jak 

przedstawiono to w p. 8.4.1.7., rys. 8.5. 

 

8.10.1.4. Montaż łożysk (rys. 8.14) 

 

a. Zamontuj nowe uszczelnienie typu simering (20) w pokrywki łożyskowe (wew.) (6). 

b. Dla strony przeciw napędowej – wsuń pokrywkę łożyskową (wew.) (6) oraz uszczelkę 

płaską korpusu łożyskowego wew. (25) na zamontowaną w pompie, tuleję ochronną wału 

(90). 

c. Używając nagrzewnicy indukcyjnej nagrzej łożysko (116*, 118*,  

d. 123*) do temperatury nie większej niż 80 C i następnie nasuń na wał (8).  

e. Poczekaj do wystygnięcia łożysk. 

f. Nałóż podkładkę łożyskową (12) na wał (8). 

g. Nakręć nakrętkę (11) na wał (8). 

h. Zabezpiecz nakrętkę (11) poprzez dogięcie nosków podkładki łożyskowej (12). 

i. Dla łożysk otwartych smarowanych smarem stałym nałóż smar w przestrzeń łożyska. Ilość 

smaru powinna wynosić ok. 2/3 całkowitej przestrzeni między kulkowej po każdej ze stron 

łożyska. 

j. Wsuń pierścień ustalający łożysko (7) w korpus łożyskowy (3) - nasuń korpus łożyskowy 

(3) na łożysko (116*, 118*, 123*) i przykręć go do korpusu dolnego śrubami (30) 

poprzedzonymi podkładkami (31). 

k. Śrubami (32) z podkładkami (33) przykręć pokrywkę łożyskową (5). 
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l. Analogicznie zamontuj korpus łożyskowy (3) od strony napędu, za wyjątkiem pierścienia 

ustalającego łożysko (7), podkładki noskowej (12) i nakrętki łożyskowej (11). 

m. W pokrywkę łożyskową (zew) od strony napędu (4) zamontuj nowe uszczelnienie 

simering (19). 

n. Nasuń pokrywkę łożyskową (4) na korpus łożyskowy (3). 

o. Śrubami (32) z podkładkami (33) przykręć pokrywkę łożyskową (4). 

p. Osadź wpust piasty sprzęgła (11, rys.5.2), zamontuj piastę sprzęgła (41, rys. 5.2) na wale 

pompy (8, rys. 8.14). Piasta sprzęgła powinna być nagrzana, aby luźno można było ją 

nasunąć. 

q. Dokręć do końca śruby (99) z podkładkami (100) utwierdzające pokrywkę uszczelnienia 

mechanicznego (86) wraz z uszczelkami płaskimi pokrywki uszczelnienia mechanicznego 

(89) do korpusu uszczelnienia mechanicznego. 

r. Zamontuj osłony wału (101) poprzez wkręcenie wkrętów (102). 

s. Dla pomp z łożyskami smarowanymi olejem zamontuj zespół zbiornika oleju (125*). 
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8.10.1.5. Rysunek zestawieniowy podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

z czołowym uszczelnieniem wału  

 

Rys. 8.14. Zestawienie podstawowych elementów pompy DHV - uszczelnienie mechaniczne 
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8.10.1.6. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV  

 

Tabela 8.5. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

L.p. Nazwa Liczba sztuk 

1 Korpus dolny 1 

2 Korpus górny 1 

3 Korpus łożyskowy 2 

4 Pokrywka łożyskowa - napęd 1 

5 Pokrywka łożyskowa - pełna 1 

6 Pokrywka łożyskowa – korpus uszczelnienia 2 

7 Pierścień ustalający łożysko 1 

8 Wał  1 

9 Wpust wirnika 1 

10 Wpust piasty sprzęgła 1 

11 Nakrętka łożyskowa 1 

12 Podkładka łożyskowa, noskowa 1 

13 Pierścień bieżny korpusu 2 

14 Kołek ustalający pierścienie bieżne korpusu 4 

16 Oring - wał 1 

17 Oring – tuleja ochronna wału 2 

18 Oring – korpus uszczelnienia 2 

19 Simering - wał 1 

20 Simering – tuleja ochronna wału 2 

22 Uszczelka płaska - ssanie 1 

23 Uszczelka płaska - tłoczenie 1 

24 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy - zew 2 

25 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy - wew 2 

26.1 

26.2 
Odrzutnik 

2 

28 Śruba korpusu górnego 24
9
 

29 Podkładka śruby korpusu górnego 24
9
 

30 Śruba korpusu łożyskowego 6 

31 Podkładka śruby korpusu łożyskowego 6 

32 Śruba pokrywki łożyskowej 6 

33 Podkładka śruby pokrywki łożyskowej  6 

35 Korek ½” 8 

36 Korek upustu smaru z łożyska 2 

39 Tabliczka znamionowa 1 

40 Nit 4 

42 Wirnik 1 

85 Korpus uszczelnienia mechanicznego 2 

86 Pokrywa uszczelnienia mechancznego 2 

87 Kołek ustalający uszczelnienie mechaniczne 2 

88 Uszczelnienie mech. 2 

89 Uszczelka pokrywy uszczelnienia mech. 2 

90 Tuleja ochronna wału – mech. 2 

                                                           
9
 Liczba śrub i podkładek korpusu górnego zależna od typu pompy, liczba od 12÷24 szt. 



INSTRUKCJA INSTALACJI, OBSŁUGI I KONSERWACJI POMP DWUSTRUMIENIOWYCHTYPU DHV 

Hydro-Vacuum S.A. ul. Droga Jeziorna 8, 86-303 Grudziądz, Polska  96 

91 Kołki ustalające korpus uszczelnienia 4 

92 
Złączka rurki obiegowej przy korpusie uszczelnienia i złączce 

czwórnika 

4 

93 Rurka obiegowa 2 

95 Złączka czwórnika 2 

96 Czwórnik ½” 1 

97 Zawór odpowietrzający ½`` 1 

98 Złączka czwórnika i korpusu górnego ½`` 1 

99 Śruba pokrywy uszczelnienia mech 2 

100 Podkładka sprężynowa 2 

101 Osłona wału – mech 2 

102 Wkręty osłony wału 4 

116* 

118* 

123* 

Łożysko kulkowe zwykłe jednorzędowe 2 

119 Kalamitka 2 

124 Odpowietrznik 2 

125 Zespół zbiornika oleju 2 

- Smar SKF LGHP 2 - 

- Chester Molecular S3-02 - 

 

* nr pozycji łożyska uzależniony jest od konfiguracji pompy. Szczegółowe informacje podaje producent. 
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8.10.2. Montaż pompy z miękkim uszczelnieniem wału (rys. 8.15) 

 

8.10.2.1. Montaż zespołu wirującego – na stojaku pomocniczym w gnieździe 

monterskim 

 

 

Zaleca się przeprowadzenie montażu układu wirującego pompy w pozycji pionowej, 

umieszczając końcówkę wału od strony napędu w gnieździe monterskim. Przed 

montażem oczyść i odtłuść wszystkie powierzchnie styku elementów w szczególności 

gniazda uszczelnień typu O-ring oraz komorę uszczelnienia miękkiego! 

 

a. Osadź końcówkę napędową wału (8) pompy w gnieździe monterskim w pozycji pionowej. 

Zabezpiecz przed przewróceniem i obrotem. 

b. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (16.2) w gniazdo na wale od strony napędu  

c. Posmaruj zamontowany O-ring neutralnym olejem (np. olejem wazelinowym). 

d. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (17.1) w gniazdo w tulei ochronnej wału (60). 

e. Posmaruj od wewnątrz tuleję ochronną wału (60) neutralnym olejem (np. olejem 

wazelinowym). 

f. Nasuń tuleję ochronną wału (60) na wał (8), aż do oparcia się na podtoczonym stopniu. 

g. Zamontuj wpust wirnika (9) na wał (8). 

h. Posmaruj powierzchnie wału w miejscu osadzenia wirnika (42) olejem wazelinowym. 

i. Nasuń na wał (8) wirnik (42) aż do wsunięci się O-ringa (17.1) w gniazdo w wirniku (42). 

j. Nałóż na wirnik (42) pierścień bieżny korpusu (13). 

k. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (16.1) w gniazdo na wale (strona przeciw napędowa). 

l. Posmaruj zamontowany O-ring neutralnym olejem (np. olejem wazelinowym). 

m. Zamontuj uszczelnienie typu O-ring (17.2) w gniazdo w tulei ochronnej wału (90) – tuleja 

po stronie przeciw napędowej. 

n. Posmaruj od wewnątrz tuleję ochronną wału (60) neutralnym olejem (np. olejem 

wazelinowym). 

o. nasuń tuleję ochronną wału (60) na wał (8) aż do wsunięcia się O-ring (17.2) w gniazdo 

w wirniku (42). 

p. Nakręć tymczasowo nakrętkę łożyskową (11) na wał (8) i wykorzystując ją postaw układ 

wirujący w poziomie, następnie zdemontuj nakrętkę. 
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8.10.2.2. Instalacja zespołu wirującego – do korpusu dolnego pompy 

 

a. Unieś układ wirujący za pomocą suwnicy wykorzystując pasy zamocowane pod tulejami 

ochronnymi wału (60) w pobliżu wirnika (42), rys. 8.2. 

b. Nasuń na wirnik pierścienie bieżne korpusu (13) - jeśli nie nałożono wcześniej. 

c. Zamontuj uszczelnienia typu O-ring (18.1, 18.2) w gniazda w korpusach uszczelnienia 

sznurowego (56). 

d. Nałóż cienką warstwę produktu Chester Molecular S3-02 lub produktów o podobnych 

własnościach w miejscu styku korpusów uszczelnienia sznurowego (56) z korpusem dolnym 

(1) – klej nakładaj przy zewnętrznych krawędziach gniazd w korpusie dolnym zgodnie 

z rysunkiem 8.10. 

e. Wstaw układ wirujący w dolny korpus pompy (1) zwracając szczególną uwagę aby kołki 

ustalające pierścieni bieżnych (14) oraz kołki korpusów uszczelnienia sznurowego (62) 

znajdowały się poniżej płaszczyzny podziału rys. 8.11. 

f. nasuń odrzutniki (26.1, 26.2). 

8.10.2.3. Montaż korpusu górnego 

 

a. Nałóż cienką warstwę produktów Chester Molecular S3-02 lub produktów o podobnych 

własnościach, na korpus uszczelnienia sznurowego (56) w pobliżu zewnętrznej krawędzi 

powierzchni styku z korpusem górnym, zgodnie z rys. 8.12. 

b. Nałóż uszczelki płaskie (22, 23) na korpus dolny (1). 

c. Nałóż dodatkową ilość kleju w miejscu styku uszczelek płaskich (22, 23) z korpusami 

uszczelnienia mechanicznego (85). 

d. Wykorzystując otwory w górnym korpusie pompy (2) unieś i zamontuj go na korpusie 

dolnym (1). 

 

Otwory w korpusie górnym pompy służą tylko i wyłącznie do podnoszenia  

górnego korpusu.  

Zabrania się, za ich pośrednictwem, przenoszenia pompy lub agregatu pompowego. 

e. Podczas nakładania korpusu górnego (2) sprawdzaj a po osadzeniu upewnij się że przylegają 

do siebie i że uszczelki znajdują się na właściwym miejscu. 

f. Wkręć śruby korpusu pompy (28) wraz z poprzedzającymi je podkładkami (29). 
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Podczas wkręcania śrub zaleca się ich dokręcanie kluczem dynamometrycznym do 

wartości podanej w wcześniejszej części instrukcji i według kolejności analogicznej 

do podanej na rys. 8.13. 

g. Wkręć układ doprowadzenia cieczy zaporowej (64÷74) w kolejności odwrotnej jak 

przedstawiono to w p. 8.4.2.8., rys. 8.8. 

8.10.2.4. Montaż uszczelnienia sznurowego 

 

a. Wszystkie działania w p.8.10.2.4. przeprowadzić dla strony napędowej i przeciw napędowej 

pompy. 

b. Przygotuj pierścienie uszczelnienia miękkiego (sznurowego) przycinając je do właściwej 

długości pod kątem 45°. 

c. Wsuń pierścienie oporowe uszczelnienia sznurowego (61) na tuleje ochronne wału (60) 

w komorze korpusu uszczelnienia sznurowego (56). 

d. Wsuń pierwszy komplet pierścieni uszczelniających (sznurów) (59) na tuleje ochronne wału 

(60) do korpusu uszczelnienia sznurowego (56). 

 

Pierścienie sznura należy umieszczać naprzemiennie w liczbie odpowiadającej 

zdemontowanym jednakże nie mniej niż dwa. Szczegóły podaje producent pompy. 

e. Wsuń pierścienie rozstawne (58) na tuleje ochronne wału (60) do korpusu uszczelnienia 

sznurowego (56). 

f. Wsuń drugi komplet pierścieni uszczelnienia miękkiego (sznurów) (59) na tuleję ochronną 

wału (60) do komory korpusu uszczelnienia sznurowego (56). 

g. Wkręć śruby dwustronne korpusu uszczelnienia sznurowego (78) w korpusy uszczelnienia 

sznurowego (56). 

h. Zamontuj dławik (57) nakręcając nakrętki (79) wraz z poprzedzającymi  

je podkładkami (80). 

 

Sprawdź czy pierścień rozstawny znajduje się bezpośrednio w pobliżu otworu 

w korpusie dławnicy doprowadzający ciecz płuczącą. 
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8.10.2.5. Montaż łożysk 

 

 

Montaż łożysk przeprowadzić jak pokazano w p. 8.10.1.4 odnosząc się do rys. 8.15. 

z wyjątkami podanymi niżej: 

a. Punkty dotyczące uszczelnienia mechanicznego, jego pokrywy itp. należy pominąć. 

b. Osadzenie piasty sprzęgła na wale pompy jest możliwe po montażu uszczelnienia 

sznurowego. 

c. Osłony wału mnożna przykręcić po regulacji przecieku czynnika pompy zainstalowanej 

w układzie. 

 

Osłony wału można przykręcać po regulacji dławnicy z zachowaniem wszystkich 

wytycznych dotyczących BHP przedstawionych w niniejszej instrukcji i BHP miejsca, 

gdzie zainstalowano agregat pompowy. 

d. Dla pomp z łożyskami smarowanymi olejem zamontuj zespół zbiornika oleju (125*). 
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8.10.2.6. Rysunek zestawieniowy podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

ze sznurowym uszczelnieniem wału 

 

Rys. 8.15. Montaż pompy z uszczelnieniem miękkim (sznurowym) 
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8.10.2.7. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV 

Tabela. 8.6. Zestawienie podstawowych komponentów pompy DHV/DVV - sznur 

L.p. Nazwa Liczba sztuk 

1 Korpus dolny 1 

2 Korpus górny 1 

3 Korpus łożyskowy 2 

4 Pokrywka łożyskowa - napęd 1 

5 Pokrywka łożyskowa - pełna 1 

6 Pokrywka łożyskowa – korpus uszczelnienia 2 

7 Pierścień ustalający łożysko 1 

8 Wał  1 

9 Wpust wirnika 1 

10 Wpust piasty sprzęgła 1 

11 Nakrętka łożyskowa 1 

12 Podkładka łożyskowa, noskowa 1 

13 Pierścień bieżny korpusu 2 

14 Kołek ustalający pierścienie bieżne korpusu 4 

16 Oring - wał 1 

17 Oring – tuleja ochronna wału 2 

18 Oring – korpus uszczelnienia 2 

19 Simering - wał 1 

20 Simering – tuleja ochronna wału 2 

22 Uszczelka płaska - ssanie 1 

23 Uszczelka płaska - tłoczenie 1 

24 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy - zew 2 

25 Uszczelka płaska – korpus łożyskowy - wew 2 

26 Odrzutnik 2 

28 Śruba korpusu górnego 24
10

 

29 Podkładka śruby korpusu górnego 24
10

 

30 Śruba korpusu łożyskowego 6 

31 Podkładka śruby korpusu łożyskowego 6 

32 Śruba pokrywki łożyskowej 6 

33 Podkładka śruby pokrywki łożyskowej  6 

35 Korek ½” 8 

36 Korek upustu smaru z łożyska 2 

39 Tabliczka znamionowa 1 

40 Nit 4 

42 Wirnik 1 

56 Korpus uszczelnienia sznurowego 2 

57 Dławik 2 

58 Pierścień rozstawny 2 

59 Szczeliwo 8 

60 Tuleja ochronna wału - sznur 2 

61 Pierścień oporowy uszczelnienia sznurowego 2 

62 Kołek ustalający korpus uszczelnienia 4 

63 Wkręt uszczelniajacy 2 

                                                           
10

 Liczba śrub i podkładek korpusu górnego zależna od typu pompy, liczba od 12÷26 szt. 
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64 Przyłączka kolanka i korpusu uszcz. sznurowego 2 

65 Złączka kolanowa rurki obiegowej 2 

66 Przyłączka rurki obiegowej i kolanka 2 

67 Rurka obiegowa 2 

68 Przyłączka rurki obiegowej i przyłączki 2 

69 Przyłączka przyłączki rurki obieg. i czwórnika 2 

70 Czwórnik ½” 1 

71 Zawór odpowietrzający ½” 1 

72 Przyłączka czwórnika i zaworu redukcyjnego 1 

73 Zawór redukcyjny 1 

74 Przyłączka korpusu górnego i zaworu redukcyjnego 1 

75 Osłona wału - sznur 2 

76 Wkręt osłony 4 

78 Śruba dwustronna - szpilka 4 

79 Nakrętka 4 

80 Podkładka sprężynowa 4 

116* 

118* 

123* 

Łożysko kulkowe zwykłe jednorzędowe 2 

119 Kalamitka 2 

124 Odpowietrznik 2 

125 Zespół zbiornika oleju 2 

- Smar SKF LGHP 2 - 

- Chester Molecular S3-02 - 

 

* nr pozycji łożyska uzależniony jest od konfiguracji pompy. Szczegółowe informacje podaje producent. 
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8.10.3. Montaż - czynności końcowe 

a. Ustawić pompę na powierzchni płaskiej, dokręcić śruby mocujące do płyty 

fundamentowej (rys. 5.2 dla DHV; rys. 5.5 dla DVV), 

b. dla pomp z uszczelnieniem sznurowym, po wyregulowaniu dławnic podczas pierwszego 

uruchomienia, zamontować osłony wału (75* - rys. 8.15) . 

c. Po montażu pompy na miejscu pracy należy podłączyć do niej wszystkie uprzednio 

zdemontowane systemy. 
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9. CZĘŚCI ZAMIENNE 

Przy zamawianiu części, potrzebne są informacje zawarte na tabliczce znamionowej, takie jak: 

 Typ pompy 

 Moc silnika i prędkość obrotowa 

 Rok produkcji i numer  fabryczny 

 Wydajność i wysokość podnoszenia 

Harmonogram przeglądów, remontów oraz ilość zużywanych części zależy od indywidualnych 

warunków pracy, rodzaju tłoczonej cieczy, i kultury technicznej Użytkownika.  

W tabeli poniżej zamieszczono zalecaną ilość części zapasowych.  

Stosowanie innych części zamiennych powoduje wygaśnięcie odpowiedzialności za wynikłe 

z tego skutki. 

Producent ma możliwość wprowadzania zmian w agregatach pompowych i ich podzespołach. 

 

Tabela 9.1. Zalecane części zamienne dla pomp DHV  

Nr 

części 
Nazwa części 

Liczba pomp w systemie 

1-2 3 4 5 6 - 7 8 - 9 ≥10 

42 Wirnik 1 1 1 2 2 3 30% 

13 Pierścień bieżny korpusu 4 4 4 6 6 8 50% 

8, 9, 10,  Wał, wpusty: wirnika, sprzęgła 1 1 2 2 2 3 30% 

60
11

, 

90
12

 
Tuleja ochronna wału  4 4 4 6 6 8 50% 

11, 12 
Nakrętka łożyskowa, Podkł. 

noskowa 
1 1 2 2 2 3 30% 

102 Łożysko kulkowe zwykłe 1rzęd. 2 2 4 4 6 8 100% 

Uszczelnienia 

59 
Miękkie szczeliwo- sznur 

(pierścienie) 
32 32 48 48 48 64 40% 

88 Uszczelnienie mechaniczne
13

  

88;1.2 Korpus 1 2 2 2 2 4 20% 

88;2 Pierścień stały 4 6 8 8 8 12 90% 

88;1.1 Pierscień ruchomy 4 6 8 8 8 12 90% 

88.3 

88;1.4 
Oring 4 6 12 16 16 20 150% 

- Oring   

16 Oring - wał 4 6 8 8 9 12 150% 

                                                           
11

 Dotyczy rys. z uszczelnieniem sznurowym. 

12
 Dotyczy rys. z uszczelnieniem mechanicznym. 

13
 Na przykładzie typu i rozwiązania konstrukcyjnego jak uszczelnienie EagleBurgmann M7N/M74.  

Rysunek wyjaśniający pod tab. 9.1. 
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17 Oring - tuleja ochronna wału 4 6 8 8 9 12 150% 

18 Oring - korpus uszaczelnienia  4 6 8 8 9 12 150% 

- Simering  

19 Simering-wał 3 4 6 6 8 10 100% 

20 Simering-tuleja ochr. wału 4 6 8 8 9 12 150% 

26 Odrzutnik 4 6 8 8 9 12 150% 

 

Objaśnienia do części uszczelnienia mechanicznego podobnego typem i rozwiązaniem konstrukcyjnym 

jak EagleBurgmann 
14

. 

 

Rys. 9.1. Przekrój uszczelnienia mechanicznego podobnego typem rozmiarem i rozwiązaniem 

konstrukcyjnym jak EagleBurgmann M7N/M74 

 

Rys. 9.2. Typ sposobu utwierdzenia (G9) pierścienia stałego uszczelnienia rozwiązania 

konstrukcyjnego jak EagleBurgmann M7N/M74 

                                                           
14

 Dla wielkości d1>100 mm stosuje się wielosprężynkowe uszczelnienia podobne typem, rozmiarem 

i rozwiązaniem konstrukcyjnym jak EagleBurgmann M7N/M74. 
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10. PROBLEMY – PRZYCZYNY I ŚRODKI ZARADCZE 

 

Poniżej opisano najczęściej występujące problemów podczas pracy i ich przyczyny oraz środki 

zaradcze. W przypadku usterek, których przyczyn Użytkownik nie jest w stanie sam ocenić prosimy 

o kontakt producentem. 

 

  

Przed przystąpieniem do usuwania błędów, należy sprawdzić wszystkie przyrządy 

pomiarowe pod kątem ich niezawodności i dokładności wskazań.  

Usuwanie błędów można wykonywać tylko i wyłącznie zgodnie z niniejsza 

instrukcją, przestrzegając przepisów dotyczących bezpieczeństwa. 

Tabela 10.1. Przyczyny awarii i sposoby ich usuwania 
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PRAWDOPODOBNA 

PRZYCZYNA 
ŚRODKI ZARADCZE 

■      

1.1. Pompa i rura ssąca nie są 

dobrze zalane, w systemie 

znajduje się zatrzymane 

powietrze 

Zalać pompę ponownie. 

■      

1.2. Powietrze dochodzi do 

systemu poprzez otwarte 

zawory rury ssącej lub poprzez 

nie zanurzony zawór stopowy. 

Sprawdzić instalację. 

■ 
     

1.3. Zawór stopowy zapchany 

mułem, liśćmi lub innymi 

zanieczyszczeniami. 

Wyczyścić zawór stopowy. 

■ 

     

1.4. Uszkodzony zawór 

stopowy uniemożliwia 

przepływ wody, zbyt duże 

straty w rurociągu ssawnym. 

Naprawić lub wymienić zawór stopowy. 

■      
1.5. Pompa za wysoko od lustra 

wody. 

Poprawić instalację. 

■      
1.6. Nieprawidłowy kierunek 

obrotów 

Zamień kolejność żył kabla. 

■      

1.7.Całkowita wymagana 

wysokość podnoszenia systemu 

jest wyższa niż nominalna 

wysokość podnoszenia pompy. 

Pompa nie jest odpowiednia do wymaganego zadania. 

 ■     

2.1. Zanieczyszczenia obce w 

kanałach wirnika  lub te same 

przyczyny jak w punktach 1.1, 

1.3, 1.5, 1.6, 1.7 

Wyczyścić kanały wirnika pompy. 
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 ■     

2.2. Nieprawidłowa wielkość 

rury ssącej lub zaworu 

stopowego lub nieprawidłowe 

usytuowanie rury ssącej. 

Poprawić instalację. 

 ■     
2.3. Zużyty wirnik pompy i/lub 

nadmierne zużycie  obudowy 

pompy 

Naprawić pompę 

  ■    

3.1. Lepkość płynów jest 

wyższa, niż określona lub te 

same przyczyny jak w punktach 

1.6, 1.7, 2.3 

Pompa nie jest odpowiednia do pracy z cieczą o wyższej 

lepkości. 

   ■   
4.1. Punkt pracy pompy jest 

inny niż znamionowy. 

Zamknąć częściowo zawór regulacyjny na tłoczeniu. 

   ■   
4.2. Ciecz o gęstości większej 

niż określona dla doboru 

pompy. 

Pompa nieodpowiednio dobrana / zamknąć częściowo 

zawór na tłoczeniu. 

   ■   
4.3. Przycieranie się wirujących 

elementów pompy. 

Naprawić pompę. 

   ■   
4.4. Punkt pracy pompy jest 

inny niż znamionowy. 

Zamknąć częściowo zawór regulacyjny na tłoczeniu. 

   ■   

4.5 Gęstość lub lepkość 

przepompowywanej cieczy jest 

wyższa niż w podanej 

specyfikacji. 

Zastosować silnik o większej mocy. 

   ■   4.6 Awaria silnika 

Sprawdzić przyczyny awarii. Przyczyną może być 

niedostateczna wentylacja silnika z powodu błędnej 

lokalizacji. 

    ■  5.1. Szczeliwo jest zużyte Wymienić szczeliwo. 

    ■  
5.2. Zużyty wał pompy w 

miejscu uszczelnienia. 

Naprawić 

     ■ 
6.1. Nie wyważony zespół 

wirujący. 

Naprawić pompę. 

     ■ 6.2. Zużyte łożyska pompy. Naprawić. 

     ■ 

6.3. Pompa pracuje ze zbyt 

niską lub za wysoką 

wydajnością lub te same 

przyczyny jak w punktach 1.5, 

2.1, 2.2 

Usunąć przyczyny problemów. 

     ■ 
6.4. Pompa i/lub rury nie są 

wystarczająco mocno 

przytwierdzone. 

Poprawić instalację. 

     ■ 6.5 Skrzywiony wał Sprawdzić wał i w razie potrzeby wymienić. 

     ■ 
6.6 Pompa pracuje poza 

zakresem roboczym. 

Sprawdzić wartości punktów pracy i porównać je z 

charakterystyką 

 

11. UTYLIZACJA 

Niniejszy wyrób i jego części należy zutylizować zgodnie z zasadami ochrony środowiska.  

W tym celu należy skorzystać z usług przedsiębiorstw lokalnych, publicznych lub prywatnych 

zajmujących się utylizacją odpadów i surowców wtórnych. 

W przypadku gdy nie jest to możliwe należy się skontaktować z siedzibą lub najbliższym 

punktem serwisowym firmy Hydro-Vacuum S.A. 

 

Koniec. 


